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~J:, SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

Santo Domingo de Guzmán, D.N. 

19 MAYO 1980 

Al 
Presid nte de la 
Cámar~ de Diputados, 
C i u d a d . -

Señor Presidente: 

Me .permito someter al Congreso Nacional, 

por conducto de esa Cámara de su digna presidencia, de -

conformidad con las disposiciones del artículo SS, inci­

sos 6 y 10 de la Constitución de la República, el contra 

to adjunto suscrito entre el Estado Dominicano y el Fon 

do Especial de la OPEP; creado por los Estados Miembros 

de la Organización de Países Exportadores de Petróleo, -

median:e el cual dicho Organismo otorga a nuestro país -

u~ pr~s 9 amo por la suma de cinco millon~s de dólares de 

los Estados Unidos de Amé_rica (US~S,000,000.00), que se 

rán desti~ados a aliviar la situación de la balanza de -

~ pagos de! pais, la cual se ha ·visto presionada, entre 

otras cosas. por el c·ontínuo encarecimiento de los precios 

de~ petr~leo. Dichos recursos en°moneda extranjera serán 

~tiliiados~ además, para el pago de importaciones de ali 

' .... / 
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mentas y bienes de consumo esenciales 1 así como para cubrjr 

importaciones de bienes de ·capital~ piezas de repuestos e 

insumos necesarios para la producci6n agrícola e industrial. 

Una vez utiliiados los recursos en monedus 

extranjeras, será abierta una cuenta en moneda nacional has 

ta por el monto del préstamo, con la finalidad de financiar 

el Proyecto de lrrigaci6n del Yaque del Norte. 

En consecuencia, el financiamiento a que se 

refiere el Convenio anexo, cumple con el doble objetivo de 

aliviar la balanza dc·pagos y suministrar recursos para la 

realización de un proyecto que habrá de beneficiar a núcleos-' 

de menores ingresos de la poblaci6n. 

La República Dominicana reembolsará al Fondo 

Especial de la OPEP, la suma del principal del préstamo, en 

veinte (20) cuotas semestrales de US$2SO,OOO.OO cada una n 

partir del 15 d~ enero de 1985. 

Asimismo, nuestro país pagará intereses al 

tipo del 4t anual y cargos por servicios a la tasa de un me 
. 

dio del uno por ciento (1/2 del lt) anual de la suma princi 

pal del préstamo que haya sido retirad~ y esté pendiente <le 
t 

prgo. Las cuotas correspondientes al principal, así como los 

.... / 
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cargos por concepto de intereses y servicios, vencerán semes 

tralmente los días 15 de enero y 15 de marzo de cada año y -

serán pa~aderos en dólares de los Est·ados Unidos de América. 

Espero, pues, que los señores legisladores -

habrán de impartirle su voto aprobatorio al contrato anexo. 

DIOS, PATRIA Y LIBERTAD, 

Antonio Guzmán. 

-~,-' .. 
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CAMARA DE DIPUTADOS DE 

PRESIDENCIA 

Santo Domingo de Guzm~n, D.N. 
2f de mayo de 1980 

Señor 
Juan Rafael Peralta P~rez, 
Presidente del Senado, 
Su Despacho.-

Señor Presidente: 

Aprobada por la C~mara de Diputados en sesi6n de esta mis­
ma fecha, tengo a bien remitir a usted para los fines consti­
tucionales, la Resoluci6n Aprobatoria del contrato suscrito en 
fecha 14 de diciembre de 1979, entre el Estado Dominicano y el 
Fondo Especial de la OPEP, creado por los Estados Miembros de 
la OPEP, creado por los Estados Miembros de la Organizaci6n -
de Pafses Exportadores de Petr6leo, mediante el cual dicho O~ 
ganismo otorga a nuestro pafs un pr~stamo por la suma de cinco 
mil Iones de d61ares de los Estados Unidos de Am~rica ( US $ 
5,000,000.00). que ser~n destinados a aliviar la situaci6n de 
la balanza de pagos del pafs, la cual se ha visto presionada, 
entre otras cosas, por el contfnuo encarecimiento de los pre­
cios del petr61eo. Dichos recursos en moneda extranjera ser~n 
utilizados, adem~s, para el pago de importaciones de alimentos 
y bienes de consumo esenciales, asf como para cubrir importaclo 
nes de bienes de capital, piezas de repuestos e insumos necesa 
rios para la producci6n agrfcola e industrial. 

Atentamente, 

lalc . -



SENADO 
REr ÚBLICA D OMINICAN A 

CONGRESO NACIONAL 
EN NOMBRE DE LA REPUBLICA 

VISTOS; los incisos 14 y 19 del Artículo 37 de la Constituci6n 

de I Reptib I i ca; 

VISTO: el contrato de fecha 14 de diciembre de 1979, suscrito 

entre el Estado Dominicano, representado por el Gobernador del an -
co Central de la Reptiblica, Lic. Eduardo Fern~ndez P., y el Fondo 

Especial de la OPEP representado por el Presidente del Co~it~ Rec­

tor deJ Fondo, Dr. ,1 hsoun Jalal, creado por los Estodos Miembros • 

de I Orgonizaci6n de Pafses Exportado~es de Petr61eo, mediante el 

cu I dicho Organism otorga D nuestro pafs un pr~stamo ¡,or f suma 

de cinco millones de d6lares de los i::stados Unidos de Amériéa (US 

,5,000,000.00), que ser~n destinados a alivior la situaci6~ de la 

b lanza de p os del p fs# la cual se ha visto presionada, entre -

otras cosas, por el contfnuo encareci iento de los precios del pe­

tr61eo. Dichos recursos en rnone .a extranJera scr~n iitiliz:ados, -

adem6s, para el p 90 do importaciones de alimentos y bienes de con­

sumo esenciales, asf co o par cubrir importaciones de bienes de ca­

pital. piezas de repuestos e insumos necesarios para la producci6n 

<19rfcola e industrial., . 

. .. 
RESUELVE: 

UNICO: APROBAR, el contrato de fecho 14 de diciembre de 1979, sus -
crito entre el Estado Dominicano, representado por el Gobernador del 

aneo Ce tral de la Repdblica, Lic. Eduardo Fern6adez P., y el Fond 

Especial de In OPEP representarle por el Prceidente del Comit~ lector 

del Fondo., Dr. ehsoun Je1 1, creado por los Estados .1iembros de la 

Org nizaci6n d~ Pafs s Exportadores de Petr61eo, medi ntc el cual 

dicho Organismo otorg a nuestro pafs un pr~stamo por la suma de cin -
co millones de d61ares de los Estados Unidos de Am~rica (U 5,0001 00 

ue ser~n destinados a alivi r lo situaci6n de la balanza de pagos -

del pafs, la cuol se h visto pre.uionüd, entre otras cosas, por el 

continuo encarcci iento de los precios del petr61eo• Dichos recur­

sos en oneda c:,tronje. a set•6 uti I iz· os, ---de s, ¡pot'a el pago de 
I 

cioncs de alimentos consumo esenc· les, asf como 
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REPÚBLICA DOMINICANA 

'• 

CONGRESO NACIONAL 

Rese1uci6n Aprobatoria del contrato suscrito entre 
ASUNTO: el Estado Dominicano y el Fondo Especial de la PAG. 

OPEP. 

para cubrir importaciones de bienes de capital, piezas de repuestos e 

insumos necesarios para la produccj6n agrfco!a e industrial. que copia -
do a la letra dice asf: 
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LIC. FRANCE C. PE\'NADO DE TA VERAS . 
Intérprete Judicial 

~ ~·'J SENADO 
RErÚBLI OMINICANA 

INTERPRETE JUDICIAL del Juzgado de Primera InRtancia del Distrito Nacional, dcbi-
1 damente Juramentado pnrn el. ejercicio legal de su cargo; 
!i 
•· 
j; 
,, CERTIFICO: que he procedido a la traducci6n de un texto de un contrato de prés-·, 
I¡ tamo escrito en idioma inglés, cuya versión al español, según mi criterio es la I! 
!i 
:¡ 
1: 
¡; 
j: 
,! 

!! 
\1 
,1 

1: 
1: ¡, 
li 

1:dguiente: 

til 

EL FONDO ESPECIAL DE LA OPEP 

CONVENIO DE PRESTAMO 

(AYUDA A LA BALANZA DE PAGOS) 

PRESTAMO No. 154 

CONVENIO DE PRESTAMO 

CON 

LA REPUBLICA DOMINICANA 

FECHADO A 

14 DE DICIEMBRE DE 1979 

-

CONVENIO DE FECHA 14 de diciembre -de · l979, ·entre la República Dominicana 
·¡ 
¡(que en lo sucesivo se denominará el Prestatario) y las Partes Contribuyentes al 
1 
!Fondo Especial de la OPEP que actuan conjuntamente y están representadas a tales 
'I 
1: fines por el Presidente del Comité Rector del Fondo. 
1 

1 •.. / 
1 

1 
.1 

,;. 

\ 
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POR CUANTO, las Porteu Contribuyentes al Fondo, con conciencia de la nece­

cesidad de que exista solidaridad entre todos los países en desarrollo y de la 

importancia de la cooperación financiera entre los países miembros de la OPEP y 

otros países en desarrollo, ha establ~cido el Fondo con el propósito de propor­

cionar ayuda financiera a estos últimos países en condiciones blandas, adem5s 

de los canales bilaterales ·y multilaterales ya existentes, a través de los cuales 

los países miembros de la OPEP han otor~ado ayuda financiera a ouos ·países en 

desarrollo; 

POR CUANTO, la República Dominicana ha solicitado la ayuda del Fondo en 

forma de ayuda a la balanza de pagos por la suma de CINCO MILLONES DE DOLARES 

DE LOS ESTADOS UNIDOS (US$5,000,000) bajo los términos y condiciones que se 

establecen más adelante. 

POR TANTO, las partes en este convenio han convenido lo siguiente: 

ARTICULO I 

DEFINICIONES 

1.01 Siempre que se utilice en este Convenio, a menos que el texto lo requiera 

de otra forma, los siguientes términos tendrán los significados que se indican 

a continuación: 

a) "Fondon significa el Fondo Especial de la OPEP, creado por los Estados Miembros 

de la Organización de Países Exportadores de Petroleo (que en lo sucesivo se 

denominará la OPEP} . en virtud de un Convenio 

enero de 1976, con tal propósito. 

. . 
---...L..,---

.. . 
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b) "Partes Contribuyentes" significa los Países Miembros de la OPEP, los 

cuales, a la fecha de la firma de este Convenio, son: La República Demo­

crática y Popular de Argelia, Ecuador, Gabon, Indonesia, Irán, Irak, 

e) 

Kuwait, República Popular Socialista de Libia, Nigeria, Ka ta r, 

Reino de Arabia Saudita, Emiratos Arabes Unidos y Venezuela. 

"Administración del Fondo" significa el Director General del Fondo y, 

después de finalizar su mandato, cualquier persona, organismo u autoridad 

a la cual pueda confiarse, de conformidad con el procedimiento previsto en 

el Convenio que creó el Fondo, las funciones que se mencionan en este 

Convenio de Préstamo como las funciones de la Administrac i ón del Fondo. 

d) "Cuenta Central de Operaciones" significa la cuenta central del Fondo 

creada· para facilitar el financiamiento de los préstamos con recursos 

del Fondo, que consiste en pagos hechos periódicamente por los Organismos 

Nacionales EJecutores del Fondo con dineros de las cuentas del Fondo 

mantenidas por éstos. 

e) "Préstamo" significa el préstamo previsto en virtud de este Convenio. 

f) "Dólares" y el símbolo"$" significa la moneda de los Estados Unidos de 

América. 

g) "Fecha de Entrada en Vigor" significa la fecha en la cual este Convenio . 
entrará en vigor y efecto. 

_,. . 

.. . 
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ARTICULO 2 

EL PRESTAMO 

2.01 Por este medio se otorga un Préstamo por un monto de CINCO MILLONES DE 

DOLARES (US$5,000,000) a través del Fondo y al Prestatario bajo los términos 

y condiciones que se establecen en este Convenio. 

2.02 El Prestatario pagará de cuando en cuando a la cuenta del Fondo que desig­

ne a estos fines la Administracion del Fondo, intereses a la tasa de cuatro 

por ciento (4%) anual y cargos por servicios a la tasa de un medio de uno por 

ciento Q../2 de 1%):lnual de la suma principal del Préstamo que haya sido realmente 

r~tirada y esté pendiente. Tales cargos vencerán semestralmente los días 15 

de enero y 15 de julio de cada año y serán pagaderos en dólares. 

2.03 Después que se hay~ declRrado la vigencia de este· Convenio de conformidad 

·con la Sección 5.01 del mismo, una suma equivalente a la mitad del importe del 

Pr:stP;no será transferida por el Fondo a una cuenta que el Prestatario abrirá 

ec nombre del Fondo a tales fines en su Banco Central o institución similar 

que lleve a cabo las funciones de un banco central. El importe del Préstamo 

SENADO 
REP(¡BLICA DOMINICANA 

se considerará, a los fines de la Sección 2.02, como r~tirado por el Prestatario 

a partir de la fecha de la transferencia de cada porción del Préstamo y consti­

tuirá una cuenta en dólares la cual, conjuntamente con los intereses pagaderos 

en relación con la misma por el Banco depositario, se regirá por las disposiciones 

.. 

.. 
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2 • O li El reprci-ientatate del Prestatario nombrado en la Sección 2.06 o de con-

formidnd con ésta, estarf autorizado a hacer retiros de la cuenta en dólares del 

Fondo abierta de conformidad con la Sección 2.03. 

2.05 El Prestatario acepta que los retiros de la antes mencionada cuenta en 

dólares del Fondo, incluyendo el monto de los intereses pagaderos por el banco 

depositario, se efectuarán dentro de un plazo de ciento ochenta días a partir de 

la fecha de transferencia de cada porción del monto del Préstamo y se utilizarán 

exclusivamente para cubrir gastos razonables del Prestatario realizados en rela­

ción de los siguientes fines económicos: 

a) Importaciones de bienes de capital, piezas de repuesto e insumos necesarios 

para la prodµcción agrícola o civil industrial. 

b) l~portaciones de alimentos y otros bienes de consumo esenciales. 

2.06 Dentro de un plazo de ciento ochenta días a partir de la fecha de utiliza­

ción por parte del Prestatario de cualquier suma que se encuentre en la cuenta 

en dólares mencionncl.:1 en la Sección 2.03, el Prestatario le acreditélrá a una cuen­

ta especial que el Prestatario abrirá a tales fines en nombre del Fondo en el Ban­

co Central o institución similar del Prestatario una suma en la moneda del Presta­

tario equivalente al monto en dólares que hubiere sido retirado, de conformidad 

con el tipo oficial de cambio vigente a la fecha delºretiro, entre el dólar y la 
. 

moneda del Prestatario y, en ausencia de dicho tipo de cambio, de conformidad con 

aquel tipo que pudiere ser convenido entre el Pres.tatario y la Administración del 

Fondo. El Prestatario le informará a la Administración del Fondo sobre la apertura 
--- . . ;-----.........., .. de la cuenta antes mencionada y de cualesquiera asien~os 1que.,,se realicen en la mis-

\:1.' · 
/ ' \ •~ L 1.1 > l. 

ma, a medida que vayan haciét\dose. · ,t,\ " -',.__ I , ~ ~ • 
' -\ 1 .. 

2.07 Las sumas que sean depositadas en la(~º:,eda drl Prestatar~~i de conformidad con 

la Secc~ón 2.06 y los iótereses que deven uen~án únicam~n e para el finan-

ciamiento ~ los costos locales del Proyec -~~ola del . ,.,, Norte descrito 
:..... 0 . ,· 

en el Anexo 3 de este Convenio bajo ~'t,ondiciones ac 
U v 

. ~011¡11\l)' tración del Fondo. _____ .,. 

. -------r--·-
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2.08 Al retirar el Prestatario la totalidad de cada una de las dos porciones 

del Préstamo para uno o más fines de los mencionados en la Sección 2.05, el . 

Prestatario le proporcionará a la Administración del Fondo una declaración de 

su Banco Central o institución similar, que esté acompañada de pruebas satis­

factorias en el sentido de que el monto de esa porción del Préstamo ha sido 

utilizado exclusivamente para los fines mencionados más arriba. La Adminis-

tración del Fondo, al aceptar dicha prueba en relación con la primera porción 

del monto del Préstamo, transferirá a la cuenta en dólares del Fondo, que se 

menciona en la Sección 2.03, la segunda porción de~ monto del Préstamo sujeto 

a las mismas condiciones aplicadas a la primera porción • 

2.09 En caso de que cualquiera de las dos porciones del monto del Préstamo 

. •, no hubiere sido retirada por el Prestatario dentro de un plazo de 180 días 

mencionado en la Sección 2.05, la Administración del Fondo en cualquier mo­

mento después de esto tendrá la facultad de retirar las sumas de que se trate 

de la cuenta en dólares del Fondo que se menciona en la Sección 2.03. 

2.10 El Prestatario reembolsará la suma principal del Préstamo en dolares 

o en cualquier moneda que sea libremente convertible y aceptable para la Admi­

nistración del Fondo, por un monto equivalante al ~onto adeudado, de conformi-
1 . 

·' dad con el tipo de cambio del mercado que rija en el lugar y a la fecha de 

' . ,. 

pago. El Reembolso se efectuara·en veinte cuotas semestrales, iguale~, que 

comenzar~n a partir del 15 de enero de 1985, después de un período de gracia 

que transcurrirá hasta esa fecha • 

CINCUENTA MIL DOLARES ($250,000) y 

a la Cuenta Central de Operaciones 

.. .. 

' . 
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Fondo según la Administración del Fondo se lo pudiere solicitar al Prestatario •. 

2.11 No obstante las disposiciones de la Sección 2.10, si dentro del plazo de 

doce meses que transcurra después de la fecha d·e la transferencia de la primera 

porción del Préstamo a la cuenta en dólares del Fondo que se menciona en la Sec­

ción 2.03, no se hubiere iogrado acuerdo alguno entre el Prestatario y la Admi­

nistración del Fondo sobre el desarrollo de proyecto(s) o programa(s) a ser fi-

,t~ nanciados por la totalidad o una parte del monto de la -cuenta en la moneda del 
' ¡ 
. , Prestatario abierta de conformidad con la Sección 2.06, el Prestatario, tendrá 

derecho inmediatamente después de esto a retirar la totalidad de dicha suma en 

moneda nacional. El reembolso del Préstamo en dicho caso se efectuará en diez 

cuotas semestrales e iguales, · a partir del 15 de enero de 1985. Cada cuota 

será por el monto de QUINIENTOS MIL DOLARES ($590,000) y será transferida en 

la fecha de reembolso a la Cuenta Central de Operaciones del Fondo o a cualquier 

• otra cuenta del Fondo según la Administración del Fondo se lo pudiere solicitar 

al Prestatario. 

· f' 

-t"' 
~.12. El principal y los intereses y cargos ·por servicios respecto del Préstamo 

serán pagados sin deducción y libre de cualesquiera impuestos, cargas o restric­

ciones de cualquier clase impuestas por el P~e.statar.io o en su territorio • 

. 
~ 2.13 Este Convenio y cualquier convenio suplementario entre las _partes del 

mismo estarán libres de cualesquiera impuestos, carsas o d~r~chos gr;vados por 

el Prestatario o en su territorio sobre o en relación co.n l .a firma, entrega o 

registro de los mismos. 

2.14 Las cuentas ablertas a nombre del 

,, . 2.03 y 2.06 estarán exentas de cualesquiera 

:r ppr @1 Préetát.Áfib 9 en AU t~~ritotio, 

,; 

' - --

cciones 

s gravados 

• 
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ARTICULO 3 

EXIGIBILIDAD ANTICIPADA 

3.01 En caso ·de que cualquiera de los siguientes casos ocurriere y se mantu­

viere por el plazo que se especifica más abajo, entonces en cualquier momanto 

posterior mientras dure dicha situaci6n, ·la Administraci6n del Fondo podri, 

mediante notificaci6n al Prestatario, declarar que la suma principal del Prés­

tamo que se encuentre insoluta a la fecha será debida y exigible de inmediato, 

conjuntamente con los cargos por, servicios correspondientes, y al hacersé tal 

<leclaración di.cho principal, conjuntamente con dichos cargos, se deberá y 

., . 

·.. será exigible de inmediato: 

a) Que ocurra un incumplimiento y se mantenga respecto de cualquier pago 

de una cuota de principal o intereses o cargos por servicios en virtud de 

éste o cuaJquier otro Convenio de Préstamo, por un período de treinta días,y 

en virtud de les cuales el Prestatario hubiere recibido préstamos del Fondo. 

b) Que ocurra un incuniplimiento en el cumplimiento de cualquier obligación 

de parte del Prestatario en virtud de éste o de cualquier· otro convenio de 

; préstamo en virtud de los cuales el Prestatario hubiere recibido un préstamo .. 

' s 

del Fondo, y que dicho incumplimiento se mantuvieré por un período de sesenta 

días después que la Administración d~l Fondo se lo·hubiere notificado al 

Prestatario. 

ARTICULO 4 

?· local en sentido contrario. Ninguna de las partes de este Convenio tendrá 
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derecho bajo ninguna circunstancia a entablar cualquier demanda en el sentido 

de que cualquier disposición de este Convenio no es válida o inexigible por 

cualquier razón. 

4.02 La Administración del Fondo informara al Prestatario con prontitud cuando 

se adopte cualquier decisión para la cancelación de la estructura actual del 

Fondo o para la disolución del Fondo de conformidad con el Convenio que esta­

blece el Fondo. En caso de dicha cancelación o d
0

isolución, este Convenio de 

Préstamo permanecerá en vigor y la Administración del Fondo le avisará al Pres­

tatario de los acuerdos sustitutivos que se hubieren hecho para la administra­

ción del Préstamo en la forma en que sean configurados por la autoridad compe­

tente del Fondo en tal ocasión. 

4.03 Las Partes de este Convenio pondrán su empeño en resolver amigablemente 

todas las divergencias o diferencias entre ellos, que surjan con motivo de este 

Convenio o en relación al mismo. En caso de que tales divergencias o diferencias 

no pudieren ser rest.eltas amigablemente se someterán a arbitraje ante el Tribunal 

Arbitral en la forma que se prevé a continuación: 

a) Los procedimientos de arbitraje podrán ser iniciados por el Prestatario 

en contra deh Administración del Fondo o vice versa. En todos los casos, 

los procedimientos de arbitraje se iniciará por una notificación hecha 

por él demandante a la parte demandada. 

b) El Tribunal Arbitral estará constituido por tres_,.árb,1.,t;J;0~.1 designados como 
't-- 'O e; \ )·,~ : ad.J , 

sigue: uno por la parte dema~dante, un se ~o_t~~1par{~~ ada y 
, ... - ' / - ~ 

• 1 , "' ... 

el tercero (que en. lo sucesivo se denominar ~:A~bitr~~-- qu~_ s\r esignado 
~ ... 1 . .. •, ~ 

por acuerdo entre los dos otros árbitros. ~n~ro deÍ~ p_lai· treinta 
~ ~, ( \ f ~ 

días después de la fecha de la notificación ini~e>i.:~pr 

de arbitraje ~a parte demandada no designare --------~ a designado 

.,.. 

__,__ __ _ 

·• .. 
., .. 
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por el Presidente de la Corte Internacional de Justicia. 

c) El Tribunal Arbitral se reunirá a la hora, y en la fecha y lugar fijado 

por el Arbitro. En lo sucesivo determinará donde sesionará y cuando. 

El Tribunal Arbitral determinará sobre todas las cuestiones de procedi­

miento y las relativas a competencia. 

\1. .... · , 

d) Todas las decisiones del Tribunal Arbitral se adoptarán por mayoría de 

votos. El laudo arbitral, el cual podrá ser dictado aún en defecto de una 

de las partes, será definitivo y obligará a ambas partes del procedimiento 

arbitral. 

e) La.notificación de cualquier aviso o proceso en relación con cualquier 

procedimeinto en virtud de esta Sección o en relación con cualquier pro­

cedi1niento para hacer cumplir cualquier laudo arbitral dictado de confor­

midad con esta Sección se hará en la forma prevista en la Sección 6.01 

f) tl Tribunal Arbitral decidirá en cuanto a la forma en que las costas 

estarán a cargo de cualquiera de las partes en el litigio o de ambas. 

ARTICULO 5 

FECHA DE ENTRADA EN V~GOR, FINALIZACION DE 

ESTE CONVENIO 

5.01 El Convenio entrará en vigor en la fecha en la cual la Administración 

del Fondo le remita al Prestatario un aviso de su aceptación de las pruebas 

que solicitmlas Secciones 5.02. y 5.03. 

5.02 El Prestatario le proporcionará~ la Adminis 

justificativos satisfactorios en el sentido de que 

,:. 

' 1 
1 

1 

1 
1 
.1 

1 
l 
1 . 

¡. 
1 

1 ,· 
1 
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a} La firma y entrega de este Convenio en nombre del Prestatario ha sido 

debidamente autorizada y ratificada de conformidad con los requisitos 

constitucionales del Prestatario, y 

b) · el Prestatario ha cumplido con el procedimiento de abrir .una cuenta 

en su Banco Central o institución similar que cumpl_a con las funciones 

de banco central, a la cual se transferirá• el importe del Préstamo 

de conformidad con la Sección 2.03. 

5. 03 Como _parte de los documentos justificativos a ser proporcionados de con­

formidad con la Sección 5.02, el Prestatario le proporcionará a la Administra­

ción del Fondo una certificación emitida por el Ministro de Justicia o Procura­

dor General o del departamento legal competente del Gobierno del Prestatario que 

indique que este Convenio ha sido debidamente autorizado y ratificado por el 

Prestatario de conformidad con sus tfrminos. 

5.04 Si e:.-te Convenio no · hubiere entrado en vigor y efecto al 29 de febrero de 

1980, este Convenio y las obligaciones de las partes que de el se derivan 

cesaran, a menos que la Administración del Fondo, después de considerar las 

razones del atraso, establecieren una fecha posterior para los fines de esta 

Sección. 

5.05 Cuando la totalidad del principal del Préstamo haya sido reembolsada y los 

intereses y tod~s los cargos devengados sobre el pr,stamo hubieren sido pagados, 

éste Convenio y las obligaciones . de las 

inmediato. 

cesarán de 
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ARTICULO 6 

NOTIFICACIONES, CERTIFICACIONES, MODIFICACIONES 

6.01 Cualquier notificación o solicitud que deba o pueda hacerse en virtud 
de este Convenio será por escrito. Dicha notificación o solicitud se consi­
derará como debidamente dada o hecha al ser entregada a mano, por correo, 

· cable o telex a la parte a la cual deba hacerse o darse, en la direción de 
la misma que se especifica más abajo o en aquella otra dirección que la parte 
hubiere especificado por escrito a la parte que haga dicha notificación o 
solicitud. 

6.02. Cualquier medida que deba o pueda 'tomarse y cualquier documento que deba 
o pueda firmarse en virtud de este Convenio a nombre del Prestatario podrá ser 
tomada o firmado por el Gobernador del Banco Central del Prestatario o cual-· 
quier otra persona que él autorice por escrito. 

6.03 Cualquier modificación a ·las disposiciones de este Convenio podrá ser 
convenida en nombre del Fondo por el Presidente del Comité Rector del Fondo 
y en nombre del Prestatario por el representante que él designe o de conformi­
dad con la Sección 6.02; en el entendido, sin embargo, de que en la opinión de 
dicho representante tal modificación sea razonable en las circunstancias y que 
no aumentará sustancialmente las obligáciones del Prestatario en virtud de este 
Convenio. La Administración del Fondo podrá·acepta ~~11,ma por dicho representan-~ P . A '.Jo -~ ,Y- j•;.t~llúo ., ~..: 
te de cualquiera de tales instrl\tnentos como un ~~" concl"t!~~ de que en la ' c.,.;;,~"' ,-{~ '\. ,>.. opinión del Prestatario la modificación o amp ~~ó~· s~1.icita"'cia m~ nte dicho 

1
2 ~ \ . \ / . ,, ~ ('' \ • ., r 1· - ~ '":0 instrumento no aumentará sustancialmente las ~~a~•ion~a')~·l rri3g¡t' ario en \1- ... 'l. \- • • ,-.. • !,1. ~ ... , .. __ .,. :- :f • , i virtud del .mismo. 

•ú' ~~~ ~-J' 
~'> o·,✓,; lo O o . (1' 

º1T11n';) ' 

~ 

• 

.. 

. ' . . 

....,___ 
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6.04 Cada documento a ser entregado de conformidad con este Convenio será 

en idiomn inglés. Los documentos que estén en cualquier otro idioma deberán 

estar acompañados de una -traducción al inglés certificada como una traducción 

aprobada y dicha traducción aprobada será concluyente entre las partes de 

este Convenio. 

En testimonio de lo cual las partes en este Convenio, actuando a través 

de sus representantes debidamente autorizados a tales fines, han dado lugar 

a la firma y entrega de este Convenio en Viena en seis ejemplares en idioma 

inglés, cada uno de los cuales se considera como un original para ·un mismo y 

único efecto, en la misma fecha que aparece en cabeza de este act9. 

POR EL PRESTATARIO: 

Nombre (firmado)Eduardo Fernández P., Gobernador del Banco Central 

Dirección: Secretaría de Estado de Finanzas 
Santo Domingo 
República Dominicana 

Cable 

Telex: c/o BANCEN 3460052 

POR LAS PARTES CONTRIBUYENTES AL FONDO ESPECIAL DE LA OPEP: 

Nombre: (firmado) Dr. Mahsoun Jalal, Presidente del Comité Rector del Fondo 

Dirección: Fondo Especial de la OPEP 
P.O. BOX 995 
A-1011 Viena I 
Austria 

Cable: OPECFUND 

Telex: 131734 FUNDA 

.,. -

,, 
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1.'ABLA DE AMORTIZACION 1 DE CONFORMIDAD CON LA SECCION. 2 .10 

• Fecha de Reembolso 

January 15, 1985 

July 15, 1985 

January 15~ 1986 

July 15, 1986 

_January 15, 1987 

July 15, 1987 

January ~5, 1988 

July 15, 1988 

January 15, 1989 

~July 15, 1989 . 

January 15, 1990_ 

. · .. July 15, 1990 

January 15, 1991 

Ju~y ·tJ.s, · 1991 
l'elC::: - -:·-: , .. ~ • 

Ja~uai:y · lS, ~-":i.992 
. 
July 15,_ 1992 

' 
January 15~ 1993 

July 15, 1993 

January 15, 1994 

July 15, 1994 

.... - ....... --· ... 

(20 cuotas semestrales) 

.. · . 

.. 

-. , 

Monto adeudado 
(expresado en dólares de los EU) 

... 250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

25_0,000 

250,000 

·2so,ooq 

~50,000 

. . . 
2.so,000 

.. 
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TABLA DE AMORTIZACION DOS DE CONFORMIDAD CON LA SECCION 2◄ 11 

(10 cuotas semestrales) 

Fecha de reembolso Monto adeudado 
{expresado en dólares de los E.U.) 

January 15, 1985 _500,000 

,July 15, 1985 500,000 

January 15, 1986 500,000 

July 15, 1986 500,000 

January 15, 1987 500,000 

July 15, 1987 500,000 

January 15, 1988 500,000 

July 15, 1988 500,000 

.January 15, 1989 500,000 

July 15, 1989 500,000 

• -·. -..,: .. ..... • "'!,o:--..;,. 

.... ..,a:.~ -=- ,¡· ..... ...... ._ ·- =- -~ '""<" 

"'t.:::.·. 

,. . . .. .. 

. . 
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LOAN AGREEMENT 

(DALANCE OF PAYMENTS SUPPORT) 

LOAN NO.154 

LOAN AGREEMENT 

WITH 

THE DOMINICAN REPUBLIC 

DATED 

DECEMBER 14~ 1979 

~ 

SENADO 
REPÚBLICA DOMI N !CANA 
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ANEXO 3 

DESCRIPCION DEL PROYECTO 

Proyecto de Riego del Yaque del Norte 

El Proyecto proporcionará un sistema moderno de riego y drenaje a la 

rcgi6n qu e se encuentra en la porci6n noroeste del país (valle del Rio Y¡1quc 

del Norte). Garantizará el suministro total de agua para un área de 27,500 

ha. e incluirá: 

i) una estructura de desvío y contención de arrastre; 

ii) un sistema de riego y drenaje; 

iii) desarrollo en finca; 

iv) apoyo para extensión, ·investigaéión y ·crédito agrícolas; y 

v) equipo e instalaciones para operaci6µ y mantenimiento. 

~-~...,✓- ; . .. 
* * * 

EN FE DE LO CUAL, firmo y sello la presente CERTIFICACION, a pedimento de la parte 

• interesada, en Santo Domingo, Distrito Na~io-q.41\ República Dominicana, a los veinte 

·(20) días del mes de marzo del año de mil novecientos ochenta (1980), habiéndola 
¡ 

inscrito en el registro a mi cargo con el ·No. 9/80 

\ ., _·-.• _____.L 
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• SENADO 
RErÚBLICA DOMINICANA 

AGREEMENT, dated December 14, 1979 between 

thc Dominican Republic (hereinafter called the norrower) 

.:i.nd the Contributing Parties to the OPEC Special Fund 

acting collcctively and represented for the purpose of 

this Agreernent by the Chairman of the Fund's Govcrning 

Committee. 

Whereas the Contributing Parties to thc Fund, 

being conscious of the need for solidarity among all dcvc­

loping countries and aware of the importance of financial 

cooperation between OPEC Member Countries and other deve­

loping countries, have established the Fund to provide 

financial support to the latter countries on conccssional 

terms, in addition to the existing bilateral and multila­

teral channels through which OPEC Member Countries have 

extended financial assistance to other developing countries; 

Whereas thc Dominican Republi~ has requested 

~ssistance from the Fund in the form of balance of pay­

ments support in the amount of US Dollars Five Million 

(US$ 5,000,000) upon the terms and conditions set forth 

hereinafter. 

Now, therefore, the parties hereto hereby agree 

as follows : . 

- 1 -
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l\rticle 1 

DEFINITIONS 

~ · 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

Wherever used in this Agreement, unless the context 

othcrwise requires, the following terms shall havc the follo­

wing meanings: 

a) ºFund" means the OPEC Special Fund, established by the 

States Members of the Organization of Petroleum Exporting 

Countri.es (hereinafter called OPEC) by virtue of the Aqree­

ment signed to this effect in París on January 28, 1976. 

b) "Contributing Parties" mean the !-1ember Countries of OPEC, 

which at the date of signaturc of this Aqrcemcnt are: 

The Dernocratic and Popular Republic of Algeria, Ecuador, 

Gabon, Indonesia, Iran, Iraq, Kuwait, People's Socialist 

Liuyan Arab Jarnahiriya, Nigeria, Qatar, Kingdorn of Saudí 

Arabia, United Arab Emirates and Venezuela. 

e) "Fund Management" means the Director-General of the Fund 

and, after the terrnination of his office, any person, 

agency or authority which rnay be entrusted, in accordance 

with the procedure provided in the Agreement Establishing 

the Fund, with the functions referred to in this Loan 

Agreernent as those of the Fund ~1anagernent. 

d) "Central Operating Account." means the Fund 's central 
' account establ~ghed_to facilitate the financing of the 

Fund's loans, consisting of payrnents rnade from time to 

time by the Fund's Executing National Agencies frorn the 

r , Fund's accounts held by thern. 

\'-0 . -
/,.~ - 2 -~ 
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e) "Loan" means the loan provided by virtue of this 

Agreemcnt. 

f) "Dollars" and the sign 11 $ 11 mean the currency of the 

United States of America. 

g) "Effective Date" means the date on which this Agreement 

shall come into force and effect. 

2.01 

Article 2 

THE LOAN 

A Loan in the amount of Five Million Dollars 

($5,000,000) is hereby extended through thc Fund to the 

Borrower on the terms and conditions set forth in this 

Agreement. 

2.02 The Borrower shall pay from time to time into the 

Fund's account designated for this purpose by the Fund Mana­

gement, interest at the rate of four per cent {4%) per annum 

and service charges at the rate of one half of one per cent 

(~ of 1~) per annum on the principal amount of the Loan 

actually withdrawn and outstanding. Such charges shall be 

due and payable in Dollars semi-annually on January 15 and 

July 15 of each year. 

2.03 After'this A~reement has been declared effective 

pursuant to Section 5.01, an amount equivalent to half the 

proceeds of the Loan shall be transferred by the Fund toan 

account which the Borrower shall open in the name of the Fund 

....- .. -- __ for this purpose in its Central Bank or similar institution 
,' .. .., ..... t 

,,. l. • 
I <:, 

1 ' • 

- 3 -



~ 
,, SENADO 

REPÚBLICA DOMINICANA 

performing the functions of a central bank. The Loan procc•1..: Js 

shall be deemc<l for the purposes of Section 2.02 to h uvc Le~n 

withdrawn by the Borrower from the date of transfcr o f eacli 

portian of the Loan amount and shall consti tute a DoJ.J .. 1r é.lc cour it 

which, along with the intcrest payable in -rcspect thereof by U1e 

depository bank, shall be governcd b~ the ~rovisions o[ this 

Agreement. Such interest shall not constitutc part of thc pri;1 -

cipal Loan amount for the purposes of repayment of thc Loan. 

2.04 The representative of the Borrower designatctl in, or 

in accordance with, Section 6.02 shall be authorized to mak ~ 

withdrawals from the Fund's Dallar account opcncd pursuant t o 

Section 2. 03. 

2.05 The Borrower agrees that withdrawals from t:he Func1 ' s 

above-mentioned Dollar account, including the amounts of inl.e~est 

payable by the depository bank, shall be effected within one 

hundred and eighty days of the date of transfer of each portien 

of the Loan amount and shall be used exclusively to meet reason ­

alJle cxpcnditurcs to be made by the. Borrower in respect of the 

following economic purposes: 

a) The importation of capital goods, spare parts and inputs 

required for agricultural or civilian industrial production. 

b) The importation 9f ;ood stuJf and ot.l~er essential consumer 

2.06 Within one hundred and eighty days from the date of 

\ltiliké.!.tiP.IJ..:bY · ... the~~rr.Q.~.er : o~ .an~ --~oui:,._t _ill the Dallar 

account referred t9 tn Section 2.03, the Borrower shall credit 

- 4 -
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a spccial account in the name of the Fund to be opcned 

for this purpose by the Borrower in its Central Bank 

or similar institution with an amount in the Borrower's 

currcncy equivalent to the Dallar amount withdrawn 

according to the official rate of exchange at the time 

of withdrawal between the Dollar and the currency of 

thc Borrower, and in the absence of such arate of ex­

change, according to such rateas may be agreed between 

the Borrower and the Fund Management. The Borrower 

shall inform the Fund Management of the opening of 

thc aGova-mcntionctl uccount and of any entries thereto 

as they take place. 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

2.07 Amounts deposited in the currency of the Borrower 

pursuant to Section 2.06 and the interest accruing thereupon, 

shall . be used solely - in financing the locül costs of the 

Yaque del Norte Agricultural Project described in Schedule 

3 of this Agreement on the terms and conditions agreeable 

to the Fund Management. 

2.08 Upon withdrawal of the entire amount of each of thc 

two portions of the Loan by the Borrower for one or more of 

the purposes rnentioned in Section 2.05 the Borrdwer shall 

furnish the Fund Mana_gement with a staternent frorn its Central 

Bank or similar institution supported by sat:ie,factory evidence 

to the effect that the amount ot that portien of the Loan has 

- 5 -
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becn used exclusively for thc above-mentioned purposes. The 

Fund Management shall, upon acccptance of such evidence in 

relation to the first portion of the Loan amount, transfcr 

to the Fund's Dollar account rcferred to in Section 2.03 the 

second portion of the Loan amount subject to the samc conditions 

applied to the first portien. 

2.09 In case any of the two portions of the Loan amount 

shall not have been withdrawn by the Borrower within the 

period of 180 days referred to in Section 2.05, ~he Fund 

Management shall at any time thereafter have the power to 

withdraw the amounts involved from the Fund's Dollar account 

referred to in Section 2.03. 

2.10 The Borrower shall repay the principal of the Loan 

in Dollars, or in uny other freely convertible currency accep­

table to the Fund Management, in an amount equivalent to the 

Dollar amount due, according to the market exchange rate 

prevailing at the time and place of repayment. Repayment 

shall be effected, in twenty equal semi-annual instalments 

commencing on January 15, 1985 after agrace period running 

up to that date. Each instalment shall be in the amount of 

Two Hundred and Fifty Thousand Oollars ($ 250,000) and shall 

be transferred on the date of repayment to the Fund's Central 

Operating Account orto any other account of the Fundas the 

Borrower may be requested by the Fund Management. 

2.11 Notwithstanding the provisions of Section 2.10, if 

- 6 -
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within twelve months of the date of the transfer of the first 

p orti u n of thc Loan to thc Fund's Dollar uccount refcrrecl to 

in Section 2.03, no agreement shall have been reached between 

the Borrower and the Fund Managemcnt on the development 

project{s) ar program(s) to be financed by all ar part of 

the amount of the account in the currency o~ the Borrower 

made pursuant to Section 2.06, the Borrower shall immediately 

thereafter be entitled to withdraw the total amount of such 

local currency. Repayment of the Loan shall in such a case 

be effected, in ten equal semi-annual instalments commencing 

on January 15, 1985. Each instalment shall be in the amount 

of 1-'ive Hundred 'l'housand Dollars ($500,000) and shall be 

transferred on the date of repayment to the Fund's Central 

Operating Account orto any other account of the Fundas 

the Borrower may be requested by the Fund Management. 

2.12 The principal of, the interest and the service 

charges on the Loan shall be paid without deduction for, 

and free from any taxes, charges or restrictions of any 

kind imposed by, or in the territory of, the Borrower. 

2.13 This Agreement and any supplementary agreement 

between the Parties to it shall be free from any taxes, 

levies or duties levied by, or in the territory of, the 
. 

Borrower on or in conrtection. with the execution, delivery 

--or registration thereof. 

2.14 The accounts opened in the name of the Fund pursuant 

to Sections 2.03 and 2.06 shall be exempted from any taxes, 

or duties levied by or in thé territory of the Borrower. 

- 7 -
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Article 3 

ACCELP.Rl\TION OF Ml\'l'URI'l'Y 

SENADO 
RErÚBLICA DOMINICANA 

Jf any of thc following events shall occur and 
sh...ill conlinue for t.!10 period spccified below, then at any 
subscgucnt. t:ime dur.ing the continuance of such an evcnt, the 
Fun<l Managcm~nt may by notice to the Borrower declare the 
principal of the Loun then outstanding to be due and payablc 
i~nediately togethcr with the service charges thereon and 
upon any suc:b decl.:iration such principal, together with such 
charges, sh.:ill become due and payable immediately: 
a) A default shall occur and continue for a period of 

thirty days, in the payment_ of any instalment of the 
principal or the interest or the service charges under 
this Agrcement or under any other loan agreement by 
virtue of which the Borrower shall have received a 
loan from the Fund; 

b) A default shall occur in the performance of any other 
obligation on the part.of the Borrower under this 
Agreement, or any other loan agreement by virtue of 
which the Dorrower shall have received a loan from 

' "' .... : 1 

> - , l 
. • r 

the Fund, and such default shall continue for a period 
of sixty days after notice thereof shall have been , 
given by the Pund Management to the Borrower. 

- 8 -
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11.rticlc 4 

ENF'ORCFl\BlLITY, 'l'J ·:nMINl\'fION OP FIJND, l\lW T'l'Rl\TION 

4.01 Tlic rights and obligLttions of the Partics to this 

l\<jrt.)Cmunt sh.tl.l be valid and enforceable in accorcl.::mcc with 

thcir terms notwithstan<ling any local law to the contrary. 

No pc1rt.y to this 11.grcemcnt shall be entitled under any 

circurnstancc:; to assert any claim that any provisions of 

thls l\greement is invalid or unenforceable for any rcdson. 

4.02 Thc Fund Management shall prornptly inform the 

Borrower whcncver any decision is taken for the termination 

of tlw prescnt structure of the management of the Fund or 

fo1. l liL Jls~w.lutlon o[ the Fund in accordance with the 

l\greemcnt Establishing the Fund. In the event of such 

termination or dissolution, this Loan Agreement shall remain 

in force and the Fund Management shall advise the Borrower 

of snch substitute arrangements for thc .-:idministr.::ition of 

the Loan as may be devised by the appropriate authority of 

thc Pund on such occasion. 

4.03 The Parties to this Agreement shall endeavour to 

settle amicably all disputes or differences between them, 

arising out of this Agreement or in connection therewith. 

If any such dispute or difference cannot be amicably settled 

it shall be submitted t;o arbitratiori by the Arbitral Tribunal 

as hereinafter provided: 

a) Arbitration proceedings may be instituted by the 

Borrower against the Fund Management or vice versa. 

- 9 -
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In all cases, arbitration proceedings shall be 
instituted by a noticc givcn by thc complainant 
porty to thc respondent party. 

.SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

b) 'rhe Arbitral Tribunal shall consist of three arbitrators 
appointed as follows: ene by the claimant party, a 
sccond by the respondent party and ~he third (herein-
after called the Umpire) shall be appointed by agree-
ment of the two arbitrators. If within thirty days 
after notice of instituting the arbitration proceeding 
the respondent party shall fail .to appoint an arbitrator; 
such an arbitrator shall be appointed by the President 
of tlw International Court of Justice upon the request 
of the party instituting the proceeding. If the two 
arbitrators shall not agree on the Umpire within sixty 
days after the date of the appointment of the second 
ar~itr~tor, such Umpire shall be appointed by the President 
of the International Court of Justice. 

e) The Arbitral Tribunal shall convene at such time and 
place as shall be fixed by the Umpire. Thereafter, 
it shall determine where and when it shall sit. The 

. Arbitral Tribunal shall determine all questions of 
procedure and questions relatiig to its competence. 

_ .... ,.~ - .... .. _ .. n1T#~ra-'- •¡·1. ~2 !. ~b.ll ii.ecis.ions·.:.of ,;he---. ATbit±-á1.',.}Trlbur{al shall be by 
ncmsjo~ityrvpee~ió<rf;.e-award· of the Tribunal, which may 

. ·-·· " ··~ -r,.,.. ~• · -:.·--=-- 1 "'-~ tl;·. b~ ~ rendcred ·e\?i!fi• ·•if :en.e party· de·faüits, shall be final 
~~b~nding~ófi~áo~tt 0 pñrefe~ctEo~fh~¡rbÍt~¡[ío~c~;~~eedings. 

= to--
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• SENADO 

REPÚBLICA DOMINICANA 

e) Service of any notice or process in connection with any 
proceeding under this Section or in connection with nny 
proceeding to enforce any award rendered pursuant to 

this Section ·shall be made in the manner provided in 

Section 6.01. 

f) The Arbitral Tribunal shall decide on the manner in 
which the cost of arbitration shall be borne by either 

or both parties to the dispute. 

Article.5 

EFFECTIVE DATE; TERMINATION OF THIS 

AGREEMENT 

5.01 This Agreement shall become effective on the date 
upon which the Fund Management dispatches to the Borrower 
notice of its acceptance of the evidence required by Sections 
5.02 and 5.03. 

5.02 The Borrower shall furnish the Fund Management with 
satisfactory evidence that: 

D) The execution and delivery of this Agreement on behalf 
of the Borrower have been duly authorized and ratified 
according to the constitutional requirements of the 

Borrower, and 

b) the Borrower has completed the ·procedure of openi~g an 
account with its Central Bank or similar institution 

performing the functions of a central bank to which 

the amount of the Loan shall be transferred pursuant 

- 11 -
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to Section 2.03 • 

5.03 . As part of the evidence to be furnished pursuant 

to Scction 5.02, the Borrower shall furnish the Fund Managcmcnt 

with a certificate issued by the Minister of Justicc, or 

the Attorney General, or the Government's cornpetent legal 

department of the Borrower showing that this Agreement has 

been duly authorized and ratified by the Borrower and cons­

titutes a valid and binding obligation of the Borrower in 

accordance with its terms. 

5.04 If this Agreement shall not have come into force 

.:1 nd cffcct by Fcbruary 29, 1980, this Agreement and all 

obligations of the parties hereunder shall terminate, unless 

the Fund Management, after consideration of the reasons for 

the delay, shall establish a later date for the purposes of 

this Section. 

5.05 When the entire principal amount of the Loan shall 

have been repaid and the interest and all charges which shall 

have accrued on the Loan shall have been paid, this Agreement 

and all obligations of the parties thereunder shall forthwith 

termina te. 

Article 6 

NOTICE; REPR~SENTATION, MODIFICATION 
- - . 

6.01 Any notice or request required or permitted to 

be given under _th1s Agreement
0

shall be in writing. Such 

notice or request shall be deemed to have been duly given 

or rnade when it shall have been delivered by hand, rnail, 

cable or telex to the party to which it is required to be 
..... 

12 
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SENADO 
REPÚB LICA D O MINICANA 

givcn or madc, at such partJ's address spccified bcJow or 

at such other address as the party shall h11ve spcr:ified in 

writing to thc party giving such noticc.: or makin<J r;uch rcqucst. 

6.02 Any action required or pcrmittüd to be t~kcn; and 

any document required or permi ttccl to be c:<ccutcd under this 
Agreement on bchalf of the Borrower may be takcn or cxecutcd 

by the Governor of the Central Dnnk of thc Rorrow~r or any 

other person authorized by him in writing. 

6.03 Any modification of the provisjons of ~his Agree-

ment may be agreed to on behalf of the Fund by thc Chairman 

of thc F'und' s Governing Committec und on behalf of the Borr_o\vcr 

by written instrument executed on behalf of the norrower by the 

representative designated by, or pursuant to, Section 6.02; 

provided, that, in the opinion of such representative such 

modification is reasonable in the circumstances and will 

not substantially increase the obligations of the Borrower 

under this Agreement. The Fund Management may accept the 

executio11 by such representative of any such instrurnent as 

conclusive evidence that in the opinion of the Borrowcr the 

modification or amplification requested by such instrument 

will not substantially increase the obligations of the Borrower 

thereunder. 

6.04 Each document to be delivered pursuant to this 

Agreement shall be in the Engli~h language. Documents in any . 
other language shall be accompanied by an English translation 

thereof certifiod as being an approved translat.:i;on and s .uch 

- 13 -
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approved translation shal: be conclusive between the parties 

hercto. 

In witnc-ss whereof the p.-:irties hereto acting 

through their representatives thereunto duly authorize<l, 

hnve caused this Agreement to.be signed and delivered at 

Vienna in six copies in the English language, each con­

sidered an original and all to the same and ene effect • 

as of the day and year first above written. 

Na.me: 

Address: Ministry of Finance 
Santo Domingo 
Dominican Republic 

Cable: 

k 

Telex: e/o BANCEN 3460052 

FOR THE CONTRIBUTING PARTIES TO THE OPEC SPECIAL FUND: 

Name: Dr. Mahsoun Jalal 
Chair~an of the Fund's Governing Committee 

Address: The OPEC Special Funq 
P • o • Box ,9 9 S 
A-1011 Vienna I / 
Austria / -

Cable: OPECFUND 

Tele·x: 131734 FUND A 

- 14 • 
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REPAYMENT SCHEDULE 1 
' 

~ . 

.,r;'iil SENADO l¡:\ REPÚBLICA DOMINICANA 

IN 7\CC0RDJ\NCE WITII SECTI0N 2.10 

(20 Semi-annual instalments) 

Date of Repayment 

January 15, 1985 

July 15, 1985 

January 15, 1986 

July 15, 1986 

January 15, 1987 

July 15, 1987 

January 15, 1988 

July 15, 1988 

January 15, 1989 

July 15, 1989 

January 15, 1990 

July 15, 1990 

January 15, 1991 

July 15, 1991 

January 15, 1992 

July 15, 1992 

Janu.:iry 15, 1993 

July 15, 1993 

January 15, 1994 

July 15, 1.994 

, 
/ / 

I 
I 

Amount Due 
(expressed in US Dollars} 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 . 

250,000 

250,000 
/ 

250,000 

250,000 ., 

250,000 

250,000 

·2so,ooo 

250,000 

250,000 
¡' 

1 
I 
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REPAYMENT ' SCHEDULE 2 

IN ACCORDANCE WITH SECTION 2.11 

(10 Semi-annual instalments) 

Date of Repayment 

January 15, 1985 
July 15, 1985 
January 15, 1986 
July 15, 1986 
January 15, 1987 
July 15, 1987 
January 15, 1988 
July 15, 1988 
January 15, 1989 
July 15, 1989 

/ 

Amount Due 
(expressed in US Dollars) 

500,000 

500,000 
500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

* * * 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 
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SCHEDULE 3 

DESCRIP1'ION OF 'l'IIE PROJEC'l' 

Yaque del Norte Irrigation Projcct 

~ 

"''J SENADO 
REPUBLICA DOMINICANA 

The project will provide a modern irrigation and drainage system to a region located in the northwestern part of the country (valley of the Yaqu c del Norte River). It will ensure a full water supply toan area 27,500 ha. wide and will include: 

i) a diversion and desilting structure; 

ii) an irrigation and drainage system; 

iii) onfarm development; 

iv) support for agricultural extension, 
research and credit; and 

v) equipment and facilities for operation 
and maintenance. 

* * * 

• I ..... , ·, ,, 
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CONGRESG NACIONAL 
Resoluci6n Aprobatoria el contrato suscrito entre 

ASUNTO: el Estado Do.inicano y el fondo Especi Id. la 
OPEP. 

e l Sal de io e d l e ar de Di t 
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SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 
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Sefior 
Lic. Hatuey Dccamps J., 
Presidente de la Cámara de 
Diputados. 
SUD SPAC O.- CIUDAD. 

~eñor Presidente: 

~ 

SENADO 
REPÚBLICA DOMI N !CANA 

. . viso a usted recibo de su Oficio o.00354, de fecha 27 
de' foyo de 1980, y de la esoluci6n probatoria del Contrato sus­
criito en fecha 14 de Diciembre de 1979, entre el stado ominica­
no y el Fondo Especial de la OP.EP, creado por los Estados ~iembros 
de la OPLP, creado por los atados ,iembros de la Organizaci6n de 
Países Exportadores de Petr6leo, mediante el cual dicho Organismo 
otorga a nuestro aís un Pr' stam.o por la ouma de CIIWO ILLON;, -
DE DOL S LOS 'ST DOS U DOS D~ A ;nrc (US 5,000,000.00), 
que serán destinados a aliviar la situaci6n de la balanza de pa-­
gos del aís, la cual se ha visto presionada, entre otras cosas, 
por el continuo encarecimiento de los precios del Petr6leo. Dichos 
recursos en r:oneda extranjera serán utilizados, además, para el -
pago de inportaciones de alimentos y bienes de consumo esenciales, 
as! como para cubrir 1 portaciones de bienes de ca~ital, piezas -
de repuestos e insumos necesarios para la produccion agrícola e -
industrial. 

Pláceme informarle que el ~enado en sesi6n de esta misma 
fecha ict6 la Resoluci6n ,probatoria del r ferido ontroto y lo 
remiti6 al Poder Ejecutivo para los fin s constitucionales. 

uy at ntamente le 

'\;,,,n ' ' ·, ol Peralta P r z, 
rlente.-

e 



SENADO DE LA REPUBLICA DOMINICANA 

INFORME QUE RINDE 1A COMISION PERMANENTE DE FINANZAS DEL SENADO DE 1A REPUBLICA, 
SOBRE 1A RESOLUCION PAROBA'IDRIA DEL CONTRATO SUSCRI'ID EN FECHA 14 DE DICIEMBRE -
DE 1979, ENTRE EL ESTADO DOMINICANO Y EL FONDO ESPECIAL DE 1A OPEP, POR MEDIO DEL 
CUAL DICHA ORGANIZACI0N O'IDRGA A NUESTRO PAIS UN PRESTAMO POR 1A SUMA DE US$5. O -
MILLONES DE DOLARES. 

l.a Comisión Permanente de Finanzas del Senado de la RepÚblica, en reunión oroi­
naria celebrada el día 29 de septiembre de 1980, sometió a estudio el Contrato sus­
crito entre el Estado Ibrninicano y el Fondo Especial de la OPEP, creado por los Es­
tados Miembros de la Organización de los Países Exportadores de Petróleo, mediante 
el cual dicha Organización otorga a nuestro país un préstamo por la suma de US$5.0 
millones de dólares, y RESOLVIO recomendar al Pleno Senatorial impartir su aproba­
ción a la Resolución del referido Contrato por las siguientes razones: 

a) Se trata de un préstamo destinado a aliviar la situación de la Balanza de Pagos 
del país la cual se ha visto presionada entre otras causas por el continuo ene~ 
recimiento del petróleo, dichos recursos en monedas extranjeras serán utilizados 
para el pago de importaciones de alimentos y bienes de consumo escenciales, así 
como para cubrir importaciones de bienes de capital, pieza; de repuesta, e insUlil03 
necesarios para la producción agrícola e industrial; 

b) Una vez utilizados los recursos en monedas extranjeras, será abierta una cuenta 
en moneda nacional, hasta por el monto del préstamo, con la finalidad de finan­
ciar el proyecto de irrigación del Yaque del Norte el cual ha sufrido un escalo­
namiento en su costo del orden del 130%, en función de los al.Ililentos de precios -
del petróleo, cemento, mano de obra, equipos y otros materiales concurrentes. 

c) l.a RepÚblica Ibminicana reembolsará al Fondo Especial de la OPEP, la suma del -
principal del préstamo en 20 cuotas semestrales de US$250.000.00 c/u a partir -

del 15 de enero de 1985. Se pagarán intereses al tipo del 4% anual y cargos por ser­
vicios a la tasa de un medio del uno por ciento (1/2 del 1%) de la suma principal 
del préstamo que haya sido retirada y este pendiente de pago. l.as cuotas correspon 
dientes al principal, así como los cargos por concepto de intereses y servicios, -

sigue.-
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~J;¡, SENADO 
REPUBLICA DOMINICANA 

SENADO DE LA REPUBLICA DOMINICANA 

2 -

vencerán semestralmente los días 15 de enero y 15 de marzo de cada año, que serán 
pagadas en dólares de los Estados Unidos de América. 

En consecuencia, el financiamiento que se refiere el convenio citado ClllTiple con 
el doble objetivo de aliviar la Balanza de Pagos y slll'Ilinistrar recursos para la con­
tinuación de un proyecto de irrigación que habría de baneficiar a nucleos de menores 
ingresos de la población.-

Solicitamos la inclusión en la Orden del Día de la presente sesión el conoc11IUen­
to del referido contrato.-

A D=, 
Vicepresidente.-

DR. MANUEL A. 
Vocal.-

POR 1A COMISION DE F 

DR. RADHAMES RODRIGUEZ GOMEZ, 
Vocal.-

Santo mmingo de 
29 de septiembre 

-----

CARVAJAL SUERO, 

., 



{ ,.., ( . 

S -or 
Don Antonio Gu, án •ernánd z, 
Honorable Freid nte de la epública. 

U SP CHO.- C I UD A • 

o in o e un n, 
octu d 1980.-

~ 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

• • t 

Vía: Con ultor! Jurídica del Poder jecutivo. 

onorabl eñor id nte: 

ba ámaras Le lativ s, pláce e -
re itir a ust d constitucionale, la e ol ci6n - -
prob torio d 1 Contrato uscrito n f cha 14 de Dici br de 1979, 
ntr el atado o inicano y el ~on o ~special la o~ , ere do 

por los st dos 1 mbroa de la Orgoniz ci6n de Píes xportn ores 
de tr61 o, median el cual icho Or aniso otor a nue tro - -
País un r'stamo por la Su de CilC ILLOI L Olu ~ LO -

O U I O RIC (US 5,000,000.00), qu er'n destinados 
a alivi r 1 situaci6n de la alanzad os d 1 aís, la cual se 
ha vi to pr sion da, entr otras coa, por 1 contínuo ene reci-­
miento de lo pr cio del tr61 o. ichos recurso en oneda x-­
tranj ra r n utiliza o, d m , para 1 o d i ort ciones -
de alim ntos y bines consumo e ncial s, a í como par cubrir 
i port cion d biene e pital1 pi z d repu tos e in umos ne­
cee rios para la producci6n a r1cola industrial. 

on ntimi ntos de la 
ti , s luda a ust d uy tentam nte, 

salta consideración y ~ 
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SH<l DO 
. REPÚB CA DOMINICANA 

LIC. FRANCE C. PEYNADO DE TA VERAS . 
Intérprete Judicial 

' 
INTERPRETE JUDICIAL del _Juzgadodc Primera Instancia del Distrito Nacional, dcbi-

11 damente Jurnmentndo pnru el ejercicio legal de su cargo; 
!; 

li, CERTIFICO: que he procedido a 111 traducción de un texto de un contrato de prés-il tamo escrito en idioma inglés, cuya versión al español, segú_n mi criterio es 1n I! . . li siguiente: 

r ,1 EL FONDO ESPECIAL DE LA OPEP ! 
1 
i 

1 
1 CONVENIO DE PRESTAMO 

1 (AYUDA A LA BALANZA DE PAGOS) 
1 

¡I .., PRESTAMO No. 154 ª 

l; ~ 
I• 

1
!-'(0x, \\~~~:•~O◊-" 

11 \>- i'-\ "A ~ '· 
l' .' u';" :"' ., .,.. ... , ·:- ,., 
:I¡ / l,j .... ;/ r.-q . -,."'\ .\ -Y¿\ 
1 ' 0 -... ,f. · ' ti t" \ 1! ;:, * . '.! \!. :o) CONVENIO DE PRES TAMO 
! e{ .. ,•.:_ 1 · cz ¡ ... ):> 
·1 :i: ¡~ ' ·. ~ ,"1 0./4· CON 
1 \).. ~ •• :: "' ... , . ~ "z1;.;.;_ -,°·. J _ '",/ LA REPUBLICA DOMINICANA 

~ Ó' ..__. ~ I 

~,~l'J o·.4 . to . ',, ____ Dorr¡ In~º'/ 
~ FECHADO A 

14 DE DICIEMBRE DE 1979 

·¡------------------------------------------------------------------------

1 CONVENIO DE FECHA 14 de diciembr·e d¡, · 1979, entre la RepGblica Dominicana 
;: 
1! (que 
1· ,1 
.: Fondo 
·¡ 
!¡fines ., 

1 

¡' . 

' I 

íi 

I 

en lo sucesivo se denominará el Prestatario) y las Partes Contribuyentes al 

Especial de la OPEP que actuan conjuntamente y están representadas a tales 

por el Presidente del Comité Rector del Fondo. 

. .. / 

\ . . .... 

... 
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4-sENADO 
REPÚBLICA 00/,)INICANA 

• 

- 2 -

POR CUANTO, las Pa~tC9 Contribuyentes al Fondo, con couciencia de la necc­

ccsidad de que exista solidaridad entre todos los países en desarrollo y de la 

importancia de la cooperación f11ancicra entre los países miembros de la OPEP y 

otros paises en desarrollo, ha establ~cido el Fondo con el prop6sito de propor­

cionar ayuda financiera a estos últimos países en condiciones blandas, además 

de los canales bilaterales j multilaterales ya existentes, a través de los cuales 

los países miembros de la OPEP han otor~ado ayuda financiera a otms ·países en 

desarrollo; 

POR CUANTO, la República Dominicana ha solicitado la ayuda del Fondo en 

forma de ayuda a l::i balanza de pagos por la suma de CINCO MILLONES DE DOLARES 

DE LOS ESTADOS UNIDOS (US$5,000,000) bajo los términos y condiciones que se 

establecen más adelante. 

POR TANTO, las partes en este convenio han convenido lo siguiente: 

ARTICULO I 

DEFINICIONES 

1.01 Siempre que se utilice en este Convenio, a meno~ que el texto lo requiera 

de otra forma,. los siguientes términos tendrán los significados que se indican 

a continuación: 

a) "Fondou significa el Fondo Especial de la OPEP, creado por los Estados Miembros 

de la Organización de Países Exportadores de Petroleo (que en lo sucesivo se 

denoJllÍnará la OPEP) . en virtud de un Convenio 

enero de 1976, con tal.propósito~ 

.. 
........ - ~-- - ---. -, ~""""'--,-,------;-- ----· ------ -

~· . } 
'~ . . 
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b) "Partes Contribuyentes" significa los Países Miembros de lo OPEP, los 

cuales, a la. fecha de la firma de este Convenio, son: La República Demo­

crática y Popular de Argelia, Ecuador, Gabon, Indonesia, Irán, Irnk, 

c) 

Kuwait, República Popular Socialista de Libia, Nigeria., Ka ta r, 

Reino de Arabia Saudita, Emiratos Arabes Unidos y Venezuela. 

"Administración del Fondo" significa el Director General del Fondo y, 

después de finalizar su mandato, cualquier persona, organismo u autoridad 

a la cual pueda confiarse, de conformidad con el procedimiento previsto en 

el Convenio que creó el Fondo, las funciones que se mencionan en este 

Convenio de Préstamo como las funciones de la Administrnciñn del Fondo. 

d) "Cuenta Central de Operaciones" significa la cuenta central del Fondo 

cre~da'para facilitar el financiamient~ de los préstamos con recursos 

del Fondo, que consiste en pagos hechos periódicamente por los Organismos 

Nacionales Ejecutores del Fondo con dineros de las cuentas del Fondo 

mantenidas por éstos. 

e) "Préstamo" significa el pres tamo prev-isto en virtud de este Convenio. 

f) "Dólares" y el símbolo"$" significa la moneda de los Estados Unidos de 

América. 

g) "Fecha de Entrada en Vigor" significa la fecha en la cual este Convenio . 
entrará en vigor y efecto. 

.. 

• 
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ARTICULO 2 

EL PRESTAMO 

2. 01 Por este medio se otorga un Préstamo por un monto de CIN,CO MILLONES DE 

DOLARES (US$5,000,000) a través del Fondo y al Prestatario bajo los términos 

y condiciones que se establecen en este Convenio, 

2.02 El Prestatario pagará de cuando en cuando a la cuenta del Fondo que desig­

ne a estos fines la Administración del Fondo, intereses a la tasa de cuatro 

por ciento (4%) anual y cargos por servicios a la tasa de un medio de uno por 

ciento Q./2 de 1%)mual de la suma principal del Préstamo que haya sido realmente 

SE ADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

. , ~ retirada y est~ pendiente, Tales cargos vencerán semestralmente los ' días 15 

·• de enero y 15 de julio de cada año y serán pagaderos en dólares. 
' ( 

,r • ,,, 

t .. 
. ' t . 

• 1' 

2.03 Después que se hay~ declarado la vigencia de este· Convenio de conformidad 

~on la Sección 5.01 del mismo, una suma equivalente a la mitad del importe del 

Préstamo será transferida por el fondo a una cuenta que el Prestatario abrirá 

en nombre del Fondo a tales fines en su Banco Central o institución similar 

que lleve a cabo las funciones de un banco -central. El importe del Préstamo 

se considerará, a los fines de la Sección 2.02, como r~tirado por el Prestatario 

a partir de la fecha de la transferencia de cada porción del Préstamo y consti­

tuirá una cuenta en dólares la cual, conjuntamente con los intereses pagaderos 

en relación c·on la misma por el Banco depositario, se regirá por las disposiciones 

dt este Convenio. Dichos intereses no formarán parte de lij-SUma--P.rincipal del ,,, ,- ,1 , ......... 
e: f' -- 1 ,'\¡ ,, 1 ..... 

\:\V :.J,) ' l'réutamo p~ra los fines de reembolso del Préstamo, ·~, t/' \·-· •: 3,!,, C',,l 0 \ 

... 
• 1 

• 

,;. 

1 :!. ti. •' . 1 · 1~: •. :.! · :u .... .. - \ f"J" ' ~ )> .. ~ \,-.s ./ : .. :, . 
o· 

Don11,,9°• · · · · 
"' --.. - ·-

. . 
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El reprcsenuu,te del Pr.cstatario nombrado en la Sección 2.06 o ele con-

formidad con é8tn, estará autorizado a hacer retiros de la cuenta en dólares del 

Fondo abierta de conformidad con la Sección 2.03, 

2.05 El Prestatario acepta que los retiros de la antes men~ionada cuenta en 

dólares del Fondo, incluyendo el monto de los intereses pagaderos por el banco 

depositario, se efectuarán dentro de un plazo de ciento ochenta días a partir de 

la fecha de transferencia de cada porción del monto del Pr~stamo y se utilizarán 

:t.Ji exclusivamente para cubrir gastos razonables del Prestatario realizados en rela­

-;.t 1 

~, ci6n ele los siguicntes'fines econ6micos: 

:l ' 
.\. .. 
- . . . 

., f 

... ... 
¡· 

•· 

a) Importaciones de bienes de capital, piezas de repuesto e insumos necesarios 

para la producción agrícola o civil industrial. 

b) Importaciones de alimentos y otros bienes de consumo esenciales. 

2.06 Dentro de un plazo de ciento ·ochenta días a partir de la fecha de utiliza-

ción por parte del Prestatario de cualquier suma que se encuentre en la cuenta 

en dolares mencion:1d.:1 en la Sección 2.03, el Prestatario le acreditará a una cuen­

ta especial que el Prestatario abrirá a tales fines en nombre del Fondo en el Ban­

co Central o institución ·similar del Prestatario una suma en la moneda del Presta-
. . 

tario equivalente al monto en dolares que hubiere sido retirado, de conformidad 

con el tipo oficial de cambio vigente a · la fecha del·retiro, entre el dolar y la 

. 
~oneda del Prestatario y, en ausencia de dicho tipo de cambio, de conformidad con 

r.quel tipo que pudiere ser convenido entre el Pres.tatario y la Administración del 

Fondo. El Prestatario le informará ·a la Administración del Fondo sobre la apertura 

de la cuenta antes mencionada y de cualesquiera asie~üe.,, se realicen en ·1a mis-
,, -?-' · ,, ·~ . ' \ \ ·. t 1.1) . . 

ma, a medida que vayan hacié~dose. · v " · r: ·'.,..· 
,I , ' .," • . .. ~ 

• I ' -· \ 

2.07 Las sumas que sean depositadas · en la(' ttio~eda d 1 Prestatarió, de conformidad con 
, . \ 

la Sección 2.06 y los intereses que deven urin:- u 5n únic1:1.mi·:·n e para el finan-

ciamiento <l.~ los costos locale.s del Proyec ·.~ -~6~1a ~e~ .Ya:~.4l-✓, el Norte descrito 

en el Anexo 3 de este Convenio bajo términos · <:\t;ondiciones .acc tables a 1n Aelminis-
. ~-.'· on_1,r,':l"'' / 

tración del Fondo, ~ 

·:-r- · · · · 

.. 

( ·,· .· .. 
t •· •• • 
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2.08 A+ retirar el Prestatario la totalidad de codo uno de las dos porciones 

del Préstamo para uno o más fines de los mencionados en ln Sección 2,05, el 

Prestatario le proporcionará a la Administración del Fondo una declaración de 

su Banco Central o institución similar, que esté acqmpaña<la de pruebas satis­

factorias en el sentido de que el monto de esa porción del Préstamo ha sido 

utilizado exclusivamente para los fines mencionados más arriba. La Adminis­

tración del Fondo, al aceptar dicha prueba en relación con la primera porción 

~~f~ del monto del Préstamo, transferirá a la cuenta en dólares del Fondo, que se 
~1 _ - l 
,-

0
, menciona en la Sección 2.03, la segunda porción der monto del Préstamo sujeto 

a las mismas condiciones aplicadas a la primera porción. 
1 • ,. " 

, 1 
,# ~ - 2.09 En caso de que cualquiera de las dos porciones del monto del Prestamo 

(,¡\ no hubiere sido retirada por el .Prestatario dentro de un plazo de 180 días 

mencionado en la Seccion 2.05, ·1a Administración del Fondo en cualquier mo­

mento después de esto tendrá la facultad de retirar las sumas de que se trate 

de la cuenta en dólares del Fondo que se menciona en la Sección 2.03. 

2.10 El Prestatario · reembolsará la suma principal del Préstamo en dólares 

o en cualquier moneda que sea libremente convertible y aceptable para la Admi-

nistración del Fondo, por 

dad con el tipo de cambio 

un monto equ,ivalan_t,e al m_onto adeudado, de confo~­

del mercado que rija en el lugar y a la fecha dit(J 

pago. El Reembolso se efectuara· en veinte cuotas se·mestrales, iguales-, que . 

comenzar~n a partir del 15 de enero de 1985, después de ~n período de .gracia 

que transcurrirá hasta esa fecha. Cada 

CINCUENTA MIL DOLARES ($250,000) y será 

a la Cuenta Central de Operaciones del 
! 

.,. .. :- .. ,,.. ... "'-· ... ,-- •· -~ -·- - -

--- ~-.--.- -------~~~~---~~~ ---~~ -~~----------- --------- -
/ e .. '.';i > -/.~_.::( :,_•._·; .·. - .. · :"' 
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rc~a~ u~~G~ ,. Administraci5n_del Fondo se lo pudiere solicitar al Prestatario. 

2.11 No obstante las disposiciones ae '·ª c~~ción 2.10, si dentro del plazo de 

doce meses que transcurra después de la fecha de la tra-nsfereucia de la primera 

porción del Préstaw~ o la cuenta en dólares del Fondo que se menciona en la Sec­

ción 2.03, no se hubiere ~ogrado acuerdo alguno entre el Prestatario y la Admi­

nistración del Fondo sobre el desarrollo de proyecto(s) o programa(s) a ser fi-

nanciados por la totalidad o una parte del monto de la -cuenta en la moneda del 

Prestatario abierta de conformidad con la Sección 2.06, el Prestatario, tendrá 

derecho inmediatamente después de esto a retirar la totalidad de dicha suma en 

moneda nacional. El reembolso del Préstamo en dicho caso se efectuará en diez 

cuotas semestrales e iguales,"a partir del 15 de enero de 1985. Cada cuota 

sera por el monto de QUINIENTOS MIL DOLARES ($5~0,000) y será transferida en 

la fecha de reembolso a la Cuenta Central de Operaciones del Fondo o a cualquier 

1- ' otra cuenta del Fondo según la Administración del Fondo se lo pudiere solicitar 

al Prestatario. 

1 .. 
' ' 

Z.12. El principal y los intereses y cargos por servicios respecto del Préstamo · 

serán pagados sin deducción y libre de cual~squiera impuestos, cargas o restric-

~ · ciones de cualquier clase impuestas por el Prestatar_io o en su territorio. 
) ~-

~ 2.13 Este Convenio y cualquier convenio suplementario entre las partea del 
- . mismo estarán libres de cualesq·.iiera impuestos, cargas o derechos gravados por 

el Prestatario o en su territorio sobre o en relación co.n l _a firma, entrega o 

registro de los mismos. 

,:,.'· .. 
·-•. ' 
~ · 2.14 Las cuentas ab1ertas a nombre del Fondo d 

. 2.03 y 2.06 estarán exentas de cualesquiera imp 

~ f ppr el Prestatario o en su ter r itorio. 

. . 

.. , ' 
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ARTICULO 3 

EXIGIBILIDAD ANTICIPADA 

,1 
' J ' 

.•. ·~ 
, 1 • 

• • . · 
1.St r--v,.00 

¡iJ ltÉPÚBLICA DOMINICANA • ,., .. 

3.01 En caso de que cualquiera de loa siguientes casos ocurriere y _se mantu­

viere por el plazo que se especifica mis nbajo, entonces en cualquier momnnto 

posterior mientras dure dicha situaci6n, ·la Administraci6n del Fondo podri, 

mediante notificaci6n al Prestatari~ declarar que la suma principal del Prés­

tamo que se encuentre 1nsoluta a la fecha sera debida y exigible de inmediato, 

conjuntamente con los cargos por- servicios correspondientes, y al hacerse tal 

•.~ declaración dicho principal, conjuntamente con dichos cargos·, se deberá y .. 
~ será exiBible de inmediato: 

.' 

; 
r 
l ... .. , 
l 

a) Que ocurra un incumplimiento· y se mantenga respecto de cualquier pago 

de una cuota de principal o intereses o cargos por servicios en virtud de 

éste o cualquier otro Convenio de Préstamo, por un período de treinta días,y 

en virtud de lCE cuales el Prestatario hubiere recibido prestamos del Fondo. 

b) Que ocurra un incumplimiento en el cumplimiento de cualquier obligaci6n 

de parte del Prestatario en virtud de é'ste o de cualquier· otro convenio de 
. :'~ ~~ préstamo en virtud de los cuales el Prestatario hubiere recibido un préstamo 

del Fondo, y que dicho incumplimiento se mantuviere -· po~ .ún
1 

período de 
¿,;¡:. . ,• 

días después que la Administración del Fondo se lo·hubiere notificado 

sesenta 

al 
,. r 

Prestatario. 

ARTICULO 4 

i {) E v ;_¡-A o'· 
,, .,.,{!--~,:,\ )uír.11do e: O 

,':v ~• o A◊,<\ vo'- / ,., 
41~ ~ - · . .. .-:;l.A () ~ / . ·---~ ~ ,. 
~ !/ \ -~-:-.:~ t' ¿_ 
"l' .. _t · • \ .''. ,,. ti' {11 «- a ~-,·,1"' ~;..,~_ - •;1. .. :o . . L. . ~), . ~ ~ .)> EJECUTABILIDAD CANCELACION DEL FONDO )illuRAJE ~ '- . ·.. /: C/J ' . . ~ ' \.. . . '..-\ -:f ¡¡- I 

4.01 Los derechos y obligaciones di las Partes de este C' ~nio. ;~ál~//2 
'o ~ o· , y ejecutables de conformidad c~n sus términos no obstnnte cua \ivi 1~ ?• 

local en sentido contrario. Ninguna de las partes de este Convenio tendrá 

,._¡.JI 

.. 

.. . 

\ 
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derecho bajo ninguna circunstancia a entablar cualquier demanda en el sentido 

de que cualquier disposición de este Convenio no ea válida o i~exigible por 

cualquier razón. 

.. 

~.02 La Administración del Fondo informará al Prestatario con prontitud cuando 

_se adopte cualquier decisión para la cancelación de la estructura actual del 

Fondo o para la disolución del Fondo de conformidad con el _Convenio que esta­

blece el Fondo. En caso· de dicha cancelación o d·isolución, este Convenio de 

Préstamo permanecerá en vigor y la Administración del Fondo le avisará al Pres­

tatario de los acuerdos sustitutivos que se hubieren hecho para la administra­

ción del Préstamo en la forma en que sean configurados por la autoridad compe­

tente del Fondo en tal ocasión. 

4.03 Las Partes de este Convenio pondrán su empeño en resolver amigablemente 

todas las divergencias o diferencias entre ellos, que surjan con motivo de este 

Convenio o en relación al mismo. En caso de que tales divergencias o diferencias 

no pudieren ser resultas amigablemente s~ someterán a arbitraje ante el Tribunal 

Arbitral en la forma que se preve a continuación: 

a) Los procedimientos de arbitraje pod!án ser iniciados por el Prestatario 

en contra deh Administración del Fondo o vic·e versa. En todos los casos, 

los procedimientos de arbitr4je se iniciará por una notificación hecha 

por él demandante a la p~rte demandada. 

b) El Tr.ibunal Arbitral estai·á constituido por tres . .-árb}~li'0$.1 des.ignados como 
~~ 'O . 

sigue: uno r:Í la parte demai:idante, un segu 3/_:~ot'~_~~~-:;;:
0

rie-.,.~~~ndada y 
4J .:," .- . ' .' ~ ·:. y 

el tercero (que en. lo sucesivo se denominar ~t Arbitro~ que, s~$i'. esignado 
•• ,, • ~- • 1 ,( ~ ... 1 . , • i •, ~ • :O 

por acuerdo entre los dos otros árbi troa. t. ~n~;o de~~ p_laio~ treinta 
.~ ~,. < \f ~. ¡ 

días después de la fecha de la notificación .\.ti ini~o..;<ik!Yprnsc miento 
~ ~ 

'>1 o·_,. 
de arbitraje.~a parte demandada no designare ~~,n~H será designado --

... 

.. 
t 
t 

1 

r ... -----,------

.. 
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por el Presidente de la Corte Internacional de Justicia. 

e) El Tribunal Arbitral se reunirá a la hora, y en la fecha y lugar fijado 

por el Arbitro. En lo sucesivo determinará donde sesionará y cuando. 

El Tribunal Arbitral determinará sobre todas las cuestiones de procedi­

miento y las relativas a competencia. 

d) Todas las decisiones del Tribunal Arbitral se adoptarán por mayoría de 

votos. El laudo arbitral, el cual podrá ser dictado aún en defecto de una 

de las partes, será definitivo y obligará a ambas partes del procedimiento 

arbitral. 

e) La-notificación de cualquier aviso o proceso en relación co~· cualquier 

procedimeinto en virtud de esta Sección o en relación con cualquier pro­

cedimiento para hacer cumplir cualquier laudo arbitral dictado de confor­

midad con esta Sección se hará en la . forma prevista en la Sección 6.01 

f) El Tribunal Arbitral decidirá en cuanto a la forma en que las costas 

estarán a cargo de cualquiera de las partes en el litigio o de ambas. 

ARTICULO 5 

fECHA DE ENTRADA EN VIGOR, FINALIZACION DE 

ESTE CONVENIO 

5.01 El Convenio entrará en vigor en la fecha en la cual la Administración 

del Fondo· le remita al Prestatario un aviso de su aceptación de las pruebas 

que uolicit~ las Secciones 5.02 . y 5.03. 

5.02 El Prestntario le proporcionará a, la Adminis 

justificativos satisfactorios · en el sentido de que 

' . 

~ E~ ADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 
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~. 1 
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1 
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1 
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a) La íirmn y entrcr,a de este Convenio en nombre dol Pr.eetatnrio hn sido 

debidamente autorizada y ratificada de conformidad con los requisitos 

constitucionales del Prestatario, y 

b) el Prestatario ha cumplido con el procedimiento de abrir µna cuenta 

en su Banco Central o institución similar que cumpl.n con las funciones 

de banco central, a la cual se transferirá• el importe del Préstamo 

de conformidad con la Sección 2.03. 

5.03 Como .Parte de los documentos justificativos a ser proporcionados de con­

formidad con la Sección 5.02, el Prestatario le proporcionará a la Administra­

ción del Fondo una certificación emitida por el Ministro de Justiéia o Procura­

dor General o del departamento legal competente del Gobierno del Prestatario que 

indique que este Convenio ha sido debidamente autorizado y ratificado por el 

Prestatario de conformidad con sus t~rminos. 

5. 04 Si eBt<! Convenio no · hubiere entrado en vigor y efecto al 29 de febrero de 

1980, este Convenio y las obligaciones de las partes que de el se derivan 

cesarán, a menos que la Administración del Fondo, después de considerar las 

razones del atraso, establecieren una fecha posterior para los fines de esta 

Sección. / 

5.05 Cuando la totalidad del principal del Préstamo _hayt· sido reembolsada y los 

intereses y tod~s los cargos devengados sobre el pr~stamo hubieren sido pagados, 

este Convenio y las obligaciones . de 

inmedia'to. 

.. 

cesarán de 
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ARTICULO 6 

NOTIFICACIONES, CERTIFICACIONES, MODifIC/\CIONES 

6.01 Cualquier notificación o solicitud que deba o pueda hacerse en virtud 

de este Convenio será por escrito. Dicha notificació~ o solicitud se consi­

derará como debidamente dada o hecha al ser entregada a mano, por correo, 

· cable o telex a la parte a la cual deba hacerse o darse, en la direción de 

• 1"••,·---· 

la misma que se especifica más abajo o en aquella otra dirección que la parte 

hubiere especificado por escrito a la parte que haga dicha notificación o 

solicitud •. 

6.02. Cualquier medida que deba o pueda tomarse y c~alquier documento que deba 

o pueda firmarse en virtud de este Convenio a nombre del Prestatario podrá ser 

tomada o firmado por el Gobernador del Banco Central del Prestatario o cual-· 

quier otra persona que él autorice por escrito. 

6.03 Cualquier modificación a ·las disposiciones de este Convenio podrá ser 

convenida en nombre del Fondo por el Presidente del Comité Rector del Fondo 

y en nombre del Prestatario por el representante que el designe o de conformi­

dad con la Sección 6.02; en el entendido, sin embargo, de que en la opinión de 

dicho representante tal modificación sea ~azon~ble en las circunstancias y que 

no aumentará sustancialmente las obli~áciones del Prestatario en virtud de este 

Convenio. La Administración del Fondo podrá•acepta ~~V,ma por dicho representan-
.. <é, p . A:...,0 ·, 

te de cualquiera de tales instnunentos como un -~~lie. )·t~~~l'l:1~~~ de que en la 

opinión del Prestatario la modificación . o amp ~~~:~~=~:~ nte dicho . /z ~ ·, . 1 / . '• P 1'1 \ 
- u (· • . -~ .. ;o 

instrumento no aumentará sustancialmente las ~~a\io~·~--;1 Jrf ~ ario en 
~ ~"'I:, ·· --:.,.:- d, , ! 

virtud del .mismo. • ú' ~~~ ~-J' 
~,, o·/,; 

'º a, Oorr¡ln~º' 

~ 

•· 

,. . 

..... . .. 
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6.04 Cada documento a ser entregado de conformidad con este Convenio será 
en idioma inglés. Los documentos que eatén en cual_quier otro idioma deberán 
estar acompañados de una •traducción al inglés certificada como una traducción 
aprobada y dicha traducción aprobada será concluyente. entre las partes de 
este Convenio. 

En testimonio de lo cual las partes en este Convenio, actuando a través 
de sus representantes debidamente autorizados a tales fines, han dado lugar 
a la firma y entrega de este Convenio en Viena en_ seis ejemplares en idioma 
ingles, cada uno de los cuales se considera como un original para ·un mismo y 
único efecto, en la misma fecha que aparece en cabeza de este act9. 

POR EL PRESTATARIO: 

Nombre (firmado)Eduardo Fernández P., Gobernador del Banco Central 
Dirección: Secretaría de Estado de Finanzas 

~anto Domingo 
República Dominicana 

Cable 

Telex: c/o BANCEN 3460052 

POR LAS PARTES CONTRIBUYENTES AL FONDO ESPECIAL DE LA OPEP: 
Nombre: (firmado) Dr. Mahsoun Jalal, Presidente del .Comité Rector del Fondo 
Dirección: Fondo Especial de la OPEP 

P.O. BOX 995 
A-1011 Viena ! 
Austria 

Cable: OPECFUND 

Telex: 131734 FUNDA 

,; 

r . ..... 

,,. 
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'l'ABLA DE AMORTIZACION 1 DE CONFORMIDAD CON LA SECCION 2 .10 

• Fecha de Reembolso 

January 15, 1985 

July 15, 19.8 5 

January 15~ 1986 

July 15, 1986 

_January 15, 1987 

July 15, . 1987 

January ~5, 1988 · 

· . . July lS, 1988 

J~nuary 15, 1989 

.. July 15, 1989· . 

-January 15, 1990 

·. _ .. ·-·-~ . · July 15 ~ 1990 .. .-

- . - . 
. ... July ·'ls, · 1'991 

. !F .,. • . • • 

~ -1,,f!.&.i.!"" ~ .- -·· "' • 

. . · -Ja~uary' is, ;:1992 

·-July 15, 1992 .· 

January 15~ 1993 · 

July 15, 1993 

January 15, 1994 

July 15, 1994 

. . . . : . 

(20 cuotas semestrales) 

Monto adeudado 
(expresado en dólares de los EU) 

:·. 

.... :, . , . 

.. . . 

250,000 

. .. 250,000 

-2so,ooo 

-2so,ooo 

250,000 

250,000 

25_0,000 

250,000 

_: 2so,ooq 
. . . 

250,000 
. . . 

· . . · . . : ·:. :~-' · .-. 2 so, oo'o . . . . .. .• . . . . . . . 
·· · ·. · · ~: •. ·- · · ~.'.~s·o oo· o··-

,. - : .• ~., - •• · .• .. .' .' ~ I • 

; ·.-

.. 

.. .. 
•.···'· 

. . 

,-
¡ 

1 
1 

! 

I\ 
1 

--~-----..l..: 
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TABLA DE AMORTIZACION DOS DE CONFORMIDAD CON LA SECCION 2.11 

Fecha de reembolso 

January 15, 1985 

July 15, 1985 

January 15, .1986 

July 15, 1986 

January 15, 1987 

July 15, 1987 . 

January 15, 1988 

.July 15. 1988 

.January 15, 1989 

July 15, 1989 

.. --~ ... . . --- · 1•·~---Y--.:;;: --

...... 

. ... a ,. 

. .. .. 

(10 cuotas semestrales) 

Monto adeudado 
{expresado en dólares de los E.U.) 

·"' . ... 

1 • : 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

1 , , 

. . ·---- - --------~~--,...........,.....,...-.-, ....... .,,.~-.. -.-Y...!:..__--.-----'--------------
..... ·• 1 .. 

•· , ... ,. .. 
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ANEXO 3 

DESCRIPCION DEL PROYECTO 

Proyecto de Riego del Yaque del Norte 

El Proyecto proporcionará un sistema moderno de riego y drenaje a la 

regi6n que se encuentra en lo porci6n noroeste del pnís (valle <lel Rio Y¡1quc 

del Norte). Garantizará el suministro total de agua para un área de 27,500 

ha. e incluirá: 

i) 

ii) 

iii) 

iv) 

v) 

una estructura de desvío y contención de arrastre; 

un sistema de riego y drenaje; 

desarrollo en finca; 

apoyo para extensión, ·investigaéion y ·crédito agrícolas; y 

equipo e instalaciones para/ operación y mantenimiento • 
.. ..,-: / . 

--· .,,,, J, /. 

EN FE DE LO CUAL, firmo y sello la presente CERTIFICACION, a pedimento de la parte 

interesada, en Santo Domingo, Distrito Nacioú"¡l, República Dominicana, a los veinte 

·(20) días del mes de marzo del año de mil novecientos ochenta· , (1980), habiéndol.J3 

inscrito en el registro a mi•cargó con el ·No. 9/80 

·~ '.... L \. ,, ~--_·.· _ 

l. 
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AGREEMENT, ¿ ·ated December 14, 1979 bctw~ RErúsuCAooMINICANA 

thc Dominicnn Rcpublic (hercinaftcr called the Dorrower) 

.:ind the Contributing Parties to the OPEC Special Fund 
. 

acting collcctively and represented ·for the purpose of 

this Agreement by the Chairman of the Fund's Governing 

Committee. 

Whereas the Contributing Parties to thc Fund, 

being conscious of the need for solidarity arnong all devc­

loping countries and aware of the irnportance of financial 

cooperation between OPEC Mernber Countries and other deve­

loping countries, have establisned the Fund to provide 

financial support to the latter countries on concessional 

terrns, in addition to the existing bilateral and multila­

teral channels through which OPEC Mernber Countries have 

extended financial assistance to other developing countries; 

Whereas thc Dorninic.:in RepubliC? has rcquested 

a_ssistance frorn the Fund in the f orm of balance of pay­

ments support in the amount of US Dollars Five Million 

(US$ 5,000,000) upon the terrns and conditions set forth 

hereinafter. 

Now, therefore, the párties hereto hereby agree 

as follows :. 

/ 
.' 
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1.01 

l\rticle 1 

DEPINI'I'IONS 

~ · 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

Whcrever used in this Agreement, unless the contcxt 

othcrwise requires, the following terms shall havc the follo­

wing meanings: 

a) "Fund" means the OPEC Special Fund, established by the 

States Members of the Organization of Petroleum Exporting 

Countries (hereinafter called OPEC) by virtue of the Aqree­

ment signcd to this effect in Paris on January 28, 1976. 

b) "Contributing Parties II mean the ~1ember Countries of OPEC, 

which at the date of signature of this A·c1rcement are·: 

The Democratic and Popular Republic of Algeria, Ecuador, 

Gabon, Indonesia, Iran, Iraq, Kuwait, People's Socialist , 

Lil>yan Arab Jamahiriya, Nigeria, Qatar, Kingdom of Saudí 

Arabia, United Arab Emirates and Venezuela. 

e) ·"Fund Management" means the Director-General of the Fund 

and, after the termination of his office, any person, 

agency or authority which may be entrusted, in accordance 

with the procedure provided in the Agreement Establishing 

the Fund, with the functions referred to in this Loan 

Agreerne~1t as those of the Fund Management. 

d) "Central Operat_ing Account.11 rneans the Fund' s central 

account established to facilitate the financing of the 

Fund's loans, consisting of payrnents rnade frorn time to 

time by the Fund's Executing National l\gencies from the 

Fund's ~ccounts held by them. 

- 2 
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e) "Loan" means the loan provided by virtue of this 

Agreemcnt. 
. 

f) "Dollars" and the sign "$" mean the currency of the 

United States of America. 

g) "Effective Date" mcans the date on which this Agreement 

shall come into force and effect. 

2.01 

Article 2 

THE LOAN 

A Loan in the amount of Five Million Dollars 

($5,000,000) is hereby extended through thc Fund to the 

Borrower on the terms and conditions set forth in this 

Agreement. 

2.02 The Borrower shall pay from time to time into the 
. . 

Fund's account designated for this purpose by the Fund Mana-

gement, interest at the rate of four per cent (4%) per annum· 

and service charges at the rate of one half of one per cent 

{\ of 1~) per annum on the principal amount of the Loan 

actually withdrawn and outstanding. Such charges shall be 

due and payable in Dollars semi-annually on January 15 and 

July 15 of each year. 

2.03 After.this A~reement has been declared effective 
-· ' pursuant to Section 5.01, ~n arn~unt equivalent to half the 

proceeds of the Loan shall be transferred by the Fund toan . 
account which the Borrower shall open in the narne of the Fund 

~-~-~~--- ~or this purpose in its Central Bank or similar institution ,,. .. . . ·· .. 
,' .. ~ ·•. ·•.: ,\. --· ,' ·, \\ : ... • .. ·\ -oJ'· . - 3 -1 , t ; 

,, 
~- I . 

.> 
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perf orming thc functions of a central bank. The Lo¡rn procc.•e:ds 

shall be deemcd for the purposes of S~ction 2.02 to huve LcLin 

withdrawn by the Borrower from the date of transfer of eacli 

portien of the Loun amount and shnll const.i.lutc a D0J.L1r ¿¡ccoLwl . 
which, along with the intcrest payable in ~cspect : thereof by ~l1e 

depository bank, shall be governcd by. the provisions of this 

Agreement. Such interest shall not constitute part of the prin-
. 

cipal Loan amount for the purposes of repayment of thc Loan. 

2.04 The representative of the Borrower designc1tc<l in, or 

in accordance with, Section 6.02 shall be authorized to make 

withdrawals from the Fund's Dollar account opcncd pursuant· to 

Section 2.03. 

2.05 The Borrower agrees that_w~thdrawals from the Fund's -

above-mentioned Dollar account, including the amounts of intercst 

payable by the depository bank, shall be effected within onc 

hundred and eighty days of the date of transfer qf each portio11 

of the Loan amount and shall be used exclusively to meet reason­

able cxpenditurcs to be made by the_ Borrower in respect of the 

following economic purposes: 

a) The importation of capital goods, spare parts and inputs 

required for agricultural or civilian industrial production. 

b) The importation 9f ~ood __ stu_ff and ot,l!er _essential consum2r 
I 

•• n..--,,<-1nods.- <"!r-:-- ...... -- ·!'; ._., . -: • ... ~- - .:> •• -:,:Y . ~-"--"- - --• ....... •-••\..,..&.'......,.., -- . 

2.06 . -Within 011e hundred and :.e.ighty days from the date of · 

account -referred t9 in Section 2.03, the.Borrower shall credit -­,-
(, t . .. 

\ -~;\'¡ 
':./¡ 
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a spccial account in thc name of thc Fund to be opcned 

for this purpose by the Borrower in its Central Dank . 
or similar institution with an amount . in the Borrower's 

currcncy equivalent to the Dollar amount withdrawn 

according to the official rate of exchange at the time 

of withdrawal between- the Dallar and the currency of 

the Borrower, and in the absence of _ such arate of ex­

change,· according to such rateas may be agreed between 

the norrower and the Fund Management. The Borrower 

shall inform the Fund Management of the opening of 

thc abovc-mcntioned uccount and of any entries thereto 

as they take place. 

REPÚBLICA DOMINICANA 

2.07 Amounts deposited in the currency of the Borrower 

pursuant to Section 2.06 and the interest accruing thereupon, 

shall.be used solely-in financing the locul costs of the 

Yaque del Norte Agricultural Project deséribed in Schedule 

3 of this Agreement on the terms and conditions agreeable 

to the Fund Management. 

2.08 Upon withdrawal of the entire amount of each of thc 

two portiqns oi the Loan by the Borrower for one or more of 

the purposes rnentioned in Section 2.05 the Borrówer sháll 

furnish the Fund Mana.9einent with a staternent frorn its Central 

Bank or similar institutj,on ··supported by satfe,factory evidence 

to the effect that the amount of that portien of the Loan has 

- s 
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bccn used exclusivcly for thc abovc-fucntioned purposes. Thc 

Fund Managcmcnt shall, upon acccptance of such evidence in 

relation to the first portien of the .Coan amount, transfcr 

to the Fund's Dallar account rcf¿rred to in Section 2.03 the 

sccond portien of the Loan amount subject to the sarnc conditions 

applied to the first portien. 

2.09 In case any of the two portions of the Loan amount 

shall ~ot have been withdrawn by the Borrower within the 

period of 180 days referred to in Section 2.05, ~he Fund 

Management shall at any time thereafter have the power to 

withdraw the arnounts involved from the Fund's Dollar account 

referred to in Section 2.03. 

2.10 The Borrower shall repay the principal of the Loan 

in Dollars, or in any other freely convertible currency accep­

table to the Fúnd Management, in an amount equivalent to the 

Dollar amount due, according to the rnarket exchange rate 

prevailing at the time and place of repayrnent. Repayment 

shall be effected, in twenty equal semi-annual instalrnents 

commencing on January 15, 1985 after agrace period running 

up to that date. Each instalment shall be in the amount of 

Two Hundred and Fifty Thousand Dollars ($ 250,000) and shall 

be transferred on the date of repayment to the Fund's Central 

Operating Account orto any ' other account of the Fundas the· 

Borrower may be requested by the Fund Management. 

2.11 Notwithstanding the provisions of Section 2.10, if 

- 6 ... 
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within twelve month~ of the date of the transfer of the first 

portion of the Loan to thc Fund's Dollnr account refcrred to 

in Section 2.03, no agreement shall have been reached between 

the Borrower nnd the Fund Managemcnt on the development 

project(s) or program(s) to be financed by all or part of 

the amount of the account in the currency of the Borrower 

made pursuant ·to Section 2.06, the Borrower shall immediately 

thereafter be entitled to withdraw the total amount of such 

local currency. Repayment of the Loan shall in such a case 

be effected, in ten equal semi-annual instalments commencing 

on January 15, 1985. Each instalrnent shall be in the arnount 

of Five Hundred Thousand Dollars ($500,000) and shall be 

transferred on the date of repayment to the Fund's Central 

Operating Account orto any other a9count of the Fundas 

the Borrower may be requested by the Fund Management • 

2.12 . The principal of, the interest and the service 

charges on the Loan shall be paid without deduction for, 

and free from any taxes, charges or restrictions of any 

kind imposed by, or in the territory of, the Borrower. 

2.13 This Agreement and any supplernentary agreement 

between the Parties to it shall be free from any taxes, 

levies or duties levied by, or in the territory of, the 
. . 

Borrower on or in connection_with the execution, delivery 

--or · reg istration the1:eof . -· -. 

2.14 The accounts opened in the name of the Fund pursuant 

to Sections 2.03 and 2.06 shall be exempted from any taxes-, 

or duties levied by or in the territ~ry of the Borrower. 

- 7 -
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ACCELF.Rl\'I'ION OF M,'\'l'URI1'Y 
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If any of thc following e~ents shall occur and 
sh .. 111 cont:Lnue for tl1c period spccified below, then at any 
subscqucnt tirne dur.i.ng the continuance of such an evcnt, thc 
Fund Manaycmcnt may by noticc to the Borrowcr declare the 
principal of the Loan then outs~anding to be due and payablc 
i~nadiately togethcr with the service chargcs thereon and 
upon any such decla.ration such principal, together with such 
chargcs, sh.:ill becorne due and payable immediately: 
a) A def.::rn l t shall occur and continue for a period of 

thirty da-ys, in the payment. of any instalment of the 
princiµ~l. or the interest or the service charges under 
this A9reement or under any other loan agreement by 
virtue óf which the Borrower shall have received a 
loan from. the Fund; 

b) A default shall occur in the performance of any other 
obligation on the part.of the Borrower undcr this 
Agreement, or any other loan agreement by virtue of 
which the Dorrower shall have received a loan from 

' ·\. 

\\:\ 
~ _, ; 

,: . , 1 

the Fund, and such default shall continue for ~ per~od 
of sixty days after notice thereof shall have been 
given by the Fund Management to the Borrower. 

- 8 
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EN FORCFl\B l L ITY, 'l'J•;W,,JI N/\'I'ION OF' FIJND, l\ IW T'l'Rl\ T TON 

4 .01 Tlic rights and obligations of the Partics to this 

l\<J rc1 cmen t sh,t l l be val id and cnf orceable in accord,::rncc w i th 

thoir terms notwithstilnding any local law to the conLrary. 

No p.i17t.y to this l\grcemcnt shall be entitled under any 

circurnstanccrj to assert any claim that any provisions of 

tl1ls l\grecment is invalidar unenforceablc far any rcctson. 

4.02 Thc Fund Management shall promp~ly inform the 

- Borrowcr whcncver any decision ~s taken for the termination 

of tlw present structure of the management of the Fund or 

fui- tl1...: .. 1L;~.;o.lullon of the I-'und in élccordance ·with thc 

Agrecmcnt Establishing the Fund. In the event of such 

terrnination or dissolution, this Loan Agreement shall remain 

in force and the Fund Management sha11· advisc the Borrower 

of snch substitute a-rrangemcnts ·for thc .:1drninistr.:ition of 

the Loan as may be devised by the appropriate authority of 

thc Fund on such occasion. 
•·· 4 .03 The Parties to this Agreement shall endeavour to 

settle amicably all disputes or differences between them, 

arising out of this Agreement or in connection therewith. 

If any such dispute or difference cannot be amicably settled 

it shall be submitted to arbitrat:1.ori by the Arbitral Tribunal 

as ~ereinafter provided: 
. . a) Arbitration p~oceedings may be instituted by the 

Borrower against the Fund Management or vice versa. 

- 9 -
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In all cas~ ~ , a~bitration pr~cecdings shall be 
institutcd by a noticc givcn by thc complainant 
party to thc rcspondent party •. 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

b) 'rhe Arbitral 'l'ribunal shall consist of three arbitrators 
appointcd as follows: one by thc claimant party, a 
sccond by the respondent party and ~he third (herein-
after called thc Umpire) shall be appointed by agree-
ment of the two arbitrators~ If within thirty days 
aftcr notice of instituting the arbitration proceeding 
the rcspondent party shall fail .to appoint an arbitrator; 
such an arbitrator shall be appointed by the President 
of tlw International Court of Justice upan the request 
of the party instituting the proceeding. If the two 
arbitrators shall not agree on the Umpire within sixty 
days after the date of t~e appointment of the second 
ar~itrQtor, suc~ Umpire s6all be appointed by the Pre~ident 
of the International Court of Justice. 

, ·. 
e) The Arbitral Tribunal s~¡.~1 convene __ at ·_ ~t'.Ích _/lm~ and 

/. . . ~ place as shall be fixed by th·e Umpire~ ,- Thereafter, 
. 

/ it shall determine where and when it shall sit. The 
Arbitral Tribunal shall determine all questions of 

. - 4\ -· .. . __ _.-~- procedure and questions relating to its competence. 
~2 . . - --:.:.-, .. .. , .. "': --~,. ~~:-" . .i\f~~~~;:.~~.i 'j' ~ - . ~~~J.l .decl.s..ions·.:.of the'-"- -A~itra1.-Tri-~una1 shall be by 
as n~Il\Qj~~ity,~vpte~~™ award· of the Tribunal, . which may 
e 

- fo--
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Scrvicc of any notice or process in connection W'if-tPLlftt1M•N1CANA 

procccding un<lcr this Section or in conncction with any 

procccding to enforce any award rendered pursuant to 

this Section shall be made in the manner provided in 

Section 6.01. 

f) The Arbitral Tribunal shall decide on the manner in 

which the cost of arbitration shall be borne by either 

or both parties to the dispute. 

Article.5 

EFFECTIVE DATE; TERMINATION OF THIS 

AGREEMENT 

5.01 This Agreement shall become effective on the date 

upon which the Fund Management dispatches to the Borrower 

notice of its acceptance of the evidence required by Sections 

5.02 and 5.03. 

5.02 The Borrower shall furnish the Fund Management with 

satisfactory evidence that: 

il) The execution and delivery of this Agreement on behalf 

of the Borrower have been duly authorized and ratified 

according to the constitutional requirements of the 

Borrower, and 

b) the Borrowér has completed the·procedure of openi~g an 

account with its Central Bank or similar institution 

performing the functions of a central bank to which 

the amount of the Loan shall be transferred pursuant 

- 11 -
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. As part of the evidence to be furnished pursuant 

to Scction 5. 02, ,the Borrower shilll furnish the Fund Managcmcnt 

with a certificate issu~d by the Minister of Justicc, or 

the Attorney General, or the Government's competent legal 

department of the Borrower showing that this Ag.r:eement has 

been duly authorized and ratified py the Borrower and cons­

titutes a valid and binding obligation of the Borrower in 

accordance with its terms. 

5.04 If this Agreement shall not have come into force 

and cff cct by Fcbruary 29, 1980, this Agreement and all 

obligati~ns of the parties hereunder shall terminate, unless 

the Fund Management, after consideration of the reasons for 

the delay, shall establish a later date for the purposes of 

this Section. 

5.05 When the entire principal amount of the Loan shall 

have been repaid and the interest and all charges which shall 

have accrued on the Loan shall have been paid, this Agreement 

and all obligations of the parties thereunder shall forthwith 

termina t .e. 

¡ , 

Article 6 

N0TICE; REPRESENTATI0N, M0DIFICATI0N 

6.01 Any notice · or ·x.-equest required or permitted to 

be given under _this Agreement·shall be in writing. Such 

notice or request shall be deemed to have been duly given 

or made when it shall have been delivered by hand, mail, 

c~blc . or telex to the party to ·which it is required to be 

• •• 1 
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givcn or madc, at such party's address spccificd bcJow or 

at such othcr address as the purty shall h ,.1ve spcci[ ied in 

writing to thc party giving such noticc or mak111~ such rcqucst. 

6.02 Any action required or pcrmitt0d to be t~kcn; und 

any docurnent required or permitb.:u to bl! c:<ccutcd undcr this 

Agreernent on behalf of the Borrower may be takcn or cxecut-ed 

by the Governor of the Central Bank of thc Borrow~r or any 

other person authorized by hirn in writing. 

6.03 Any modification of the provisJons of ~his Agree-

ment may be agreed to on behalf of the Fund by thc Chairman 

of thc Fund • s Governing Committee <J.nd on behalf of the Borrov.¡c:r 

by written instrúment executed on behalf of the Borrower by thc 

representative designated by, ~r pursuant to, Scction 6.02; 

provided, that, in the opinion of such representative such 

modification is reasonable in the circumstances and will 

not substantially increase the obligations of the Dorrower ·· 

under this Agreement. The Fund Management may accept the 

execution by such representative of any such instrumentas 

conclusive evidence that in the opinion of the Borrowcr the 

modificat~on or amplification reqtiested by such instrument 

will not substantially, increase the obligations of the Borrower 

thereunder. 

6.04 
}" .. : ~· . 

Each docume~t t~ be ·aelivered pursuant to this 
. ,_ ---- .·· 

Agreement shall be in the Engl~sh language. Oocuments in any 
I 

' I 

other language. shall be accompanied by an Englis~ translation 
. ' 

thercof certi~ied as being an approved translat!on and such 

- 13 
I 

i 
I 
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SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

approved translation shall be conclusive between the parties 

hercto. 

In witncss whereof the pareies hereto acting 

through their representatives thereunto duly authorized, 

huve caused this Agreement to.be signcd and delivere<l at 

Vienna in six copies in the English language, each con­

sidered an original and all to the same and one effect 

· as of· the day and year first above written. 

FOR 

Namc: Mr. Eduardo 
Governor of 

Address: Ministry of Finance 
Santo Domingo 
Dorninican Republic 

Cable: 

k 

Telex: e/o BANCEN 3460052 

FOR THE CONTRIBUTING PARTIES TO THE OPEC SPECIAL FUND: 

Name: 

Address: 

Dr. Mahsoun Jalal 
Chairman of the Fund's Governing Committee 

The OPEC Special Funq 
P.O. Box 995 , 
A~1011 Vi~nna ~ / 
Austria , --- -.. 

Cable: - OPECFUND 
. 

Tele·x: 131734 FONO A 
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SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

REP ~.YMI!:-JT SCHEDULE l 

IN l\CCORDl\NCE WITII SECTION 2.10 

(20 Serni-annual instalmen~s} 

Date of Repayment 

January 15, 1985 

July 15, 1985 

January 15, 1986 

July 15, 1986 

January 15, 1987 

July 15, 1987 

January 15, 1988 

July 15, 1988 

January 15, 1989 

July 15, 1989 

January 15, 1990 

July 15, 1990 

January 15, 1991 
. 

July 15, 1991 

January 15, 1992 

July 15, 1992 

January 15, 1993 
✓ 

July 15, 1993 . 
. 

Janu.:iry 15, 1994 

July 15, 1.994 

/ 

_,/ 
✓ 

Amount Due 
(expres~ed in US Dollars} 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 

250,000 . 

250,000 

250,000 .. , 
/ · I ,-•· .. / . 

;,· · .··_·,..· 250,000 
• < " / - I 

. / ---. . . , 
250,000 ., 

• 
2SQ,OOO 

250,000 . 
·2so,ooo 

250,000 

I 250,000 ' ! 
I 

I 
I 

: 1 

. ) 



. ·-

~ -
tJ_l. SENADO 

¡I REPÚBLICA DOMINICANA 

REPAYMENT SCHEDULE 2 

IN ACCORDANCE WITH SECTION 2.11 

(10 Semi-annual instalments) 

Date of Repayment Amount Due 
(expressed in US Dollars) 

January 15, 1985 
July 15, 1985 
January 15, 1986 
July 15, 1986 
January 15, 1987 
July 15, 1987 
January 15, 1988 
July 15, 1988 
January 15, 1989 
July 15, 1989 

/ 

I 

* 

•·"' ' l . 

I . / . ' 
/ :. ;, 

/ 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

500,000 

l I 
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SCHEDULE 3 

DESCRIPTION OP 'l'IIE PROJEC'l' 

Yaque del Norte Irrigation Project 

~ 

SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

The projcct will provide a modern irrigalion and 
drainage system to a region located in thc north• .. :estern 
part of the country (valley of the Yaquc del Norte River). 
It will ensure a full water supply toan area 27,500 ha. 
wide and will include: 

i) 

ii) 

iii) 

iv) 

v) 

a diversion and desilting structure; 

an irrigation and drainage systern; 

onfarrn development; 

support far agricultural extension, 
research and credit; and 

equipment and facilities for operation 
and maintenance. 

! 
¡ 

. ' ¡ 

...: 

- I 

-
.... 



REPÚBLICA DOMINICANA 

CONGRESO NACIONAL 
• ro. ontr to su cr to ntre e t d, 

ASUNTO: o nicano y 1 ondo p cial d 1 OPE • PAG. 

D n la al de sion d la C ar de iputados, al -

cio d l Congreso aeion l, n anto Do ngo d zm n, istrito acio-

nal , Capital de 1 epública los veinti i t di e d l --

e d ayo d 1 -o l no~ cintos och nt ¡ -o 137 d 1 Indep ndea 

cia y 11? de la Re t ur c16n.- (FO . ) H tu y e Camp; idente . 

·110 t Can lda; S cr tario . b rto F ña V as; cr tario . 

ac on 1 , n 
1 ública 

o 1 noveci ntos 
t uraci6n. 

c.p. 

1, lta 

do , Pal cio d l Co eso 

e -
octubr de l -

y 118 de l a 
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Oc1 30 \ 1 14 ~H '&O 
PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA DOMIN~ee , 8 1 0 0 

11 AÑO DEL AGRICULTOR 11 

Núm. 37755 

Señor 
Presidente del Senado 
SU DESPACHO 
CIUDAD. 

Señor Presidente 

2Jbºcf~1~sf)° de Guzmán, D.N. 

En relación a su comunicación No.594, 

REPÚBLICA DOMINICANA 

del 14 de octubre de 1980, pláceme cortésmente, informarle 
que la Resolución mediante la cual se aprueba el Contrato 
suscrito entre el Estado Dominicano y el Fondo Especial de 
la Organización de Países Exportadores de Petróleo, (OPEP), 
por la suma de (CINCO MILLONES DE DOLARES DE LOS ESTADOS -
DE AMERICA) US$5,000,000.00, ha sido promulgada en fecha -
15 de octubre del presente año y registrada con el No.166. 

JMH 
AQ/bm. 

Atentamente, 

Hernández 



SENADO 
REPÚ&LICA DOMINICANA 

EL RI TTL'J'() 11 

.. u • 37755 ~anto Do invo de 8uz án, D.N. 
2 8 OCT. 1980 

e-or 
· te 

CH 
A 

del Senado 

• eñor r i:-: • dente 

1 

JMi 
A /b ,. 

n relación a suco unicación lo.594, 
de 1980 l'ce cortésmente, informarle 

dian la cual r • • rueba el Contrato 
Fstado oninicano v el Fon o Esecial de 

ac·~n d P íse~ xpo t ore de etróleo, (O EP) 
(CI TCO ·r LON OL ES E (ic E DO 
5 O O noo. DO, h ido p1."'omul Jada en fecha 
1 re ente f v re istra a con e ~-16 • 

Lic. ,José ía Berna dez 
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SENADO 
REPÚBLICA DOMINICANA 

DEL RI ULT 

anto or-.in n G z.""n, D.Ji • 

2 8 OCT. 1980 

comunicación Jo.5 4, 
cort~ t , informarle 
r a e trato 

do i 1 
tróleo, (O EP) • 

DO<"-' -
ec a -

.1 • 

t t nt, 

,ic. To ,,, l .rn""ndez 
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